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ОПРЕДЕЛЕНИЯ 
 
Предыдущая Национальная ассоциация – Национальная ассоциация, к которой 
принадлежит предыдущий Клуб.   
Новая Национальная ассоциация – Национальная ассоциация, к которой принадлежит 
новый Клуб.   
Палата по разрешению споров (ПРС) – юридический орган КФФ, рассматривающий 
споры, возникающие между футбольными клубами, игроками и иными субъектами 
футбола, применяющий дисциплинарные санкции за нарушения настоящего регламента, 
а также в пределах своих полномочий за нарушение иных положений КФФ. Решения ПРС 
могут быть обжалованы в порядке, определенном Процедурными правилами ПРС.  
Соревнования – турниры, организуемые и проводимые КФФ, или по поручению КФФ. 
Предыдущий клуб – клуб, который игрок покидает.  
Новый клуб – клуб, в который переходит игрок.  
Любительский клуб – клуб без юридических, финансовых или фактических связей с 
профессиональным клубом, которому: 
- разрешена регистрация исключительно игроков-любителей; или который 
- не имеет зарегистрированных профессиональных игроков; или который 
- не регистрировал профессиональных игроков в течение трех лет, предшествующих 
определенной дате. 
Профессиональный клуб – клуб, не являющийся любительским клубом.  
Академия – детско-юношеские спортивные школы, футбольные центры, академии и иные 
организации (в том числе структурные подразделения клубов), основными целями 
которых является обеспечение игроков долгосрочным тренировочным процессом с 
предоставлением необходимой тренировочной базы и инфраструктуры. 
Третья сторона – сторона, не являющаяся: игроком, который осуществляет трансфер; 
двумя клубами, между которыми осуществляется трансфер игрока; либо любым 
предыдущим клубом, в котором игрок был зарегистрирован.   
Официальное лицо (ОЛ) –любое лицо (за исключением игроков), осуществляющее 
связанную с футболом деятельность в Региональной ассоциации, Футбольных лигах, 
клубах вне зависимости от занимаемой должности, вида деятельности 
(административная, спортивная или иная) и ее продолжительности. 
Трудовой договор (ТД) / Контракт - письменное соглашение между работодателем 
(клуб) и работником (игрок, ОЛ), определяемое в соответствии с трудовым 
законодательством Республики Казахстан. 
Трансфер игрока – переход игрока из одного клуба в другой клуб.  

Трансфер игрока на условиях «аренды» – переход игрока, имеющего действующий 
трудовой договор с клубом, в другой клуб для временного выступления в соревнованиях. 
TMS (система согласования трансферов) –основанная на интернет – технологиях 
система данных, основной целью которой является упрощение процесса международных 
трансферов игроков, а также улучшение прозрачности и потока информации. 
Международный трансферный сертификат (МТС) – документ, направляемый 
Национальной ассоциацией, в которой игрок был зарегистрирован, в Национальную 
ассоциацию футбольного клуба, за который игрок желает выступать в дальнейшем. 
Регистрация – запись информации об игроке, включающая в себя нижеследующее: 

- дату первоначальной регистрации (в формате: дд/мм/гггг); 

- данные (фамилия, имя и отчество) игрока; 

- дата рождения, пол, гражданство и статус игрока в качестве профессионала или 
любителя; 

- вид футбола, в который игрок будет играть («11 на 11» / футзал, пляжный футбол); 

- наименование клуба в Национальной ассоциации, в котором игрок будет играть 
(включая FIFAID клуба); 

- категорию клуба на дату регистрации; 
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- FIFAID игрока: 

- FIFA ID Национальной ассоциации.  
Электронная система регистрации игроков – электронно-информационная 
onlineсистема, позволяющая осуществлять регистрацию (как определено в настоящем 
данном пункте) игроков в КФФ. Электронная система регистрации игроков должна быть 
интегрирована с FIFA Connect ID System и FIFA Connect Interface с целью электронного 
обмена информацией. Электронная система регистрации игроков должна предоставлять 
всю информацию о регистрации для всех игроков с двенадцати лет через FIFA Connect 
Interface, и, в частности, должна присвоить каждому игроку FIFAID с использованием FIFA 
Connect ID System. 
FIFA Connect ID Service– сервис, разработанный FIFA, который присваивает уникальные 
идентификаторы глобального действия (FIFAID) физическим лицам, организациям и 
учреждениям, предоставляющий дублирующую информацию в случае повторной 
регистрации данного лица и ведущий централизованный учет текущей регистрации(й) 
всех лиц, которым присвоен FIFAID.    
FIFA ID – уникальный всемирный идентификатор, присвоенный FIFA Connect ID 
Serviceкаждому клубу, Национальной ассоциации и игроку. 
Международный трансфер – переход регистрации игрока с одной Национальной 
ассоциации в другую Национальную ассоциацию. 
Национальный трансфер – переход регистрации игрока в Национальной ассоциации с 
одного клуб в пределах одной Национальной ассоциации.    
KFF DTMS – используемая КФФ и определяемая в соответствии с Приложением № 5 к 
настоящему Регламент у электронно-информационная онлайн система с возможностью 
администрирования и мониторинга всех национальных трансферов внутри КФФ.  
Промежуточный трансфер (Bridge transfer) - два любых последовательных трансфера 
(национальные или международные) одного игрока, связанные друг с другом и 
включающие регистрацию этого игрока в промежуточном клубе с целью обхода 
применения соответствующего регламента или закона и/или обмана другого физического 
или юридического лица. 
Трансферный договор – договор, заключенный между двумя субъектами футбола, 
определяющий порядок, сроки и условия перехода игрока.   
Компенсация за подготовку – денежные выплаты, производимые в соответствии с 
Приложением № 3 Регламента для покрытия расходов на подготовку молодых игроков. 
Защищенный период – период из трех полных сезонов или трех лет, в зависимости от 
того, что наступит раньше, следующих за вступлением в силу трудового договора, если 
он был заключен до того, как игроку исполнилось двадцать восемь лет, или период из 
двух полных сезонов или двух лет, в зависимости от того, что наступит раньше, 
следующих за вступлением в силу трудового договора, если он был заключен после того, 
как игроку исполнилось двадцать восемь лет. 
Регистрационный период - период времени, определяемый КФФ в соответствии со 
статьей 7 Регламента. 
Сезон – 12-месячный период, установленный КФФ, в течение которого проходят 
официальные соревнования среди профессиональных клубов (Чемпионат, Первенство, 
Кубок, Суперкубок). 
Организованный футбол – игра в футбол, организованная под эгидой FIFA, 
Конфедерации или Национальной ассоциации, или санкционированная ими.  
Футзал – игра в футбол в соответствии с Правилами игры в футзал, разработанными 
FIFA во взаимодействии с подкомитетом Международного совета футбольных 
ассоциаций (IFAB).       
Футбол с участием команд, состоящих из одиннадцати игроков (футбол «11 на 11») 
- игра в футбол в соответствии с Правилами игры, санкционированными IFAB. Все 
положения Регламента относятся к футболу «11 на 11», если только в Регламенте не 
делается ссылка на то, что данные положения регулируют отношения в футзале.  
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Официальные матчи – матчи, организуемые КФФ согласно утвержденным календарям 
игр соревнований. В понятие официальные матчи не входят товарищеские и выставочные 
матчи. 
Несовершеннолетний – игрок, не достигший возраста восемнадцати лет. 
FIFA Connect Interface – технический интерфейс, предоставляемый FIFA в рамках 
программы FIFA Connect, используемый для обмена электронными зашифрованными 
сообщениями между Национальными ассоциациями, а также между Национальными 
ассоциациями и FIFA. 
Вознаграждение за подготовку - механизм возмещения, который компенсирует расходы 
клубу, осуществившему подготовку и обучение игрока, а именно компенсация за 
подготовку (см. статью 29) и механизм солидарности (см. статью 30). 
Тренер – физическое лицо, занимающееся определенной футбольной деятельностью в 
профессиональном клубе или Национальной ассоциации, у которого: 
- должностные обязанности состоят из одной или нескольких функций: подготовка и 
наставничество игроков, отбор игроков для матчей и соревнований, принятие тактических 
решений во время матчей и соревнований; и / или 
- трудоустройство требует наличия тренерской лицензии в соответствии с 
национальными или континентальными правилами лицензирования. 
Отпуск по беременности и родам – период оплачиваемого отсутствия в течение 
восемнадцати недель, предоставляемый трудовым законодательством Республики 
Казахстан женщине-игроку в связи с ее беременностью, из которых восемь недель 
предоставляются после рождения ребенка.    
Месячный расчетный показатель (МРП) – показатель, устанавливаемый Законом 
Республики Казахстан «О республиканском бюджете» на соответствующий год.  
Регламентирующие документы – уставы, регламенты, положения, директивы, 
циркуляры, Правила игры.     
Форс-мажор (обстоятельства непреодолимой силы) – обстоятельства, такие как 
стихийные бедствия, военные действия, национальные и отраслевые забастовки, 
запретительные акты государственных органов власти, эпидемии и т.п., а также действия, 
которые нельзя было предотвратить никакой предусмотрительностью и никакими 
затратами. 
Регламент - настоящий «Регламент КФФ по статусу и переходам игроков».  
Воспитанник клуба - игрок, который в возрасте с 12-ти лет (начало спортивного сезона, 
в котором игроку исполнилось 12 лет) до 21-го года (окончание спортивного сезона в 
котором игроку исполнился 21 год) был в течение трех полных спортивных сезонов 
зарегистрирован в данном футбольном клубе и/или спортивной школе. 
Электронный паспорт игрока (ЭПИ) – электронный документ, содержащий 
объединенную информацию о регистрации игрока на протяжении всей карьеры, включая 
соответствующую национальную ассоциацию, статус игрока (любитель или 
профессионал), вид регистрации (постоянная или аренда), а также клуб(-ы) (включая 
тренировочную категорию), в котором(-ых) игрок был зарегистрирован начиная с 
календарного года его 12-го день рождения. 
Клиринговая палата FIFA - организация, действующая в качестве посредника в 
отношении обработки определенных платежей, производимых в системе футбольных 
трансферов. 
Просмотр - временный период, в течение которого мастерство игрока оценивается 
клубом, в котором он не зарегистрирован. 
Футбольный агент - физическое лицо, имеющее лицензию FIFA на оказание услуг 
футбольного агента. 
Трансферная компенсация - компенсация, которую новый клуб игрока выплачивает или 
обязуется выплатить предыдущему клубу игрока в обмен на согласие предыдущего клуба 
освободить игрока от действующих обязательств по трудовому договору. Компенсация за 
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нарушение трудового договора, в соответствии с статьей 22 настоящего Регламента, не 
считается трансферной компенсацией. 
Соревновательный период – период, который начинается с момента первого 
официального матча соревнования среди профессиональных клубов (Чемпионат, 
Первенство, Кубок, Суперкубок), в зависимости от того, что наступит раньше, и 
заканчивается последним официальным матчем в рамках данных соревнований.  
 
Положения Регламента применимы как к женскому, так и к мужскому роду, независимо от 
выбора слов и выражений. 
Все названия и определения, предусмотренные текстом Регламента, могут 
использоваться как в единственном, так и во множественном числе, без ущерба для их 
значения. 
Все определения регламента сформулированы лишь для удобства и не могут повлиять 
на юридическую значимость отдельных положений Регламента. 
 
В настоящем Регламенте используются понятия, предусмотренные в «Основных 
понятиях» Устава КФФ. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Глава 1. ВВОДНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

1. Область применения 
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Регламент определяет общие и обязательные правила для матчей и соревнований, 
организуемых и проводимых под эгидой КФФ, касающиеся статуса игроков, их 
возможности принимать участие в организованном футболе, трансфера игроков и их 
освобождения для Национальных ассоциаций. 
 

Глава 2. СТАТУС ИГРОКОВ 

2. Статус игроков: профессионалы и любители 
1. Игрок, занимающийся организованным футболом, может иметь статус профессионала 
или любителя. 
2. Профессионалом является игрок, заключивший с клубом трудовой договор и 
получающий оплату (большую по сравнению с фактическими расходами) за свою 
футбольную деятельность. Игроки, не являющиеся профессионалами, являются 
любителями.    
 
3. Восстановление любительского статуса 
1. Игрок, зарегистрированный в качестве профессионала, не может быть зарегистрирован в 
качестве любителя до истечения тридцати календарных дней после его последнего 
выступления в матче в качестве профессионала. 
2. При восстановлении профессионалом статуса любителя, какая-либо компенсация не 
выплачивается. Если в течение тридцати месяцев со дня восстановления любительского 
статуса, игрок регистрируется в качестве профессионала, новый клуб должен выплатить 
компенсацию за подготовку в соответствии со статьей 29 Регламента.  
 
4. Прекращение деятельности  
1. Профессионал, закончивший свою футбольную деятельность в связи с прекращением 
действия трудового договора и любитель, прекративший свою футбольную деятельность, 
остаются зарегистрированными за последний клуб в течение тридцати месяцев.  
2. Данный период исчисляется со дня последнего выступления игрока за клуб в 
официальном матче.  
 

Глава 3. РЕГИСТРАЦИЯ ИГРОКОВ 
5. Регистрация 
1. Электронной системой регистрации игроков КФФ каждому игроку при его первой 
регистрации присваивается FIFA ID.Игрок должен быть зарегистрирован в КФФ для 
участия за клуб в качестве профессионала или любителя в соответствии с положениями 
Главы II Регламента. Заниматься организованным футболом имеют право только, за 
исключением игроков, участвующих в товарищеских матчах во время просмотра, 
зарегистрированные в электронном виде игроки, которые идентифицированы FIFA ID. 
Фактом регистрации и принимая участие на просмотре, игрок соглашается выполнять 
требования регламентирующих документов FIFA, UEFA и КФФ. 
2. Игрок может быть зарегистрирован клубом только в целях игры в организованный 
футбол. В качестве исключения из настоящего правила игрок может быть 
зарегистрирован клубом по чисто техническим причинам для обеспечения прозрачности 
в последовательных отдельных сделках в соответствии с принципами, изложенными в 
Приложении № 3 Регламента FIFA по статусу и переходам игроков. Игрока, находящемуся 
на просмотре, не нужно регистрировать для участия в товарищеских матчах, проводимых 
в рамках просмотра. 
3. Игрок одновременно может быть зарегистрирован только в одном клубе.  
4. Игрок одновременно может быть зарегистрирован только в одном клубе футзала. 
Игрок, зарегистрированный в клубе футзала, может быть в это же время зарегистрирован 
в клубе, представляющем футбол «11 на 11». При этом не является обязательным 
принадлежность клуба футзала и клуба, представляющего футбол «11 на 11» к одной 
Национальной ассоциации. 
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5. В течение одного спортивного сезона игрок может быть зарегистрирован не более чем 
в трех разных клубах. При этом в течение одного спортивного сезона игрок имеет право 
выступать в официальных матчах не более чем за два разных клуба. В качестве 
исключения трансфер игрока между двумя клубами, принадлежащими к Национальным 
ассоциациям с пересекающимися сезонами (т.е. начало сезона «лето/осень» в отличие 
от «зима/весна»), имеет право выступать в официальных матчах за третий клуб в течение 
соответствующего спортивного сезона при условии выполнения всех обязательств по 
трудовому договору перед своими предыдущими клубами. При этом должны соблюдаться 
положения о регистрационных периодах (статья 7 Регламента) и минимальной 
продолжительности срока действия трудового договора (статья 23 Регламента). 
6. В период с 01 июля по 30 июня следующего года игрок может быть зарегистрирован не 
более чем в трех разных клубах футзала. При этом в течение одного спортивного сезона 
игрок имеет право выступать в официальных матчах не более чем за два разных клуба 
футзала. 
7. Во всех случаях должное внимание должно быть уделено спортивной целостности 
соревнования. В частности, игрок не имеет права выступать в официальных матчах более 
чем за два клуба, участвующих в одном и том же соревновании (Чемпионаты/Первенства 
или Кубки) одного спортивного сезона, с учетом более строгих отдельных положений 
регламентирующих документов КФФ.  
 
6. Промежуточный трансфер (bridge transfer) 
1. Ни один клуб или игрок не должен принимать участие в промежуточном трансфере. 
2. Предполагается, если не установлено иное, что, если в течение шестнадцати недель 
происходят два последовательных трансфера (национальных или международных) 
одного и того же игрока, то стороны (клубы и игрок), вовлеченные в данные два 
трансфера, приняли участие в промежуточном трансфере. 
3. Дисциплинарный комитет FIFA в соответствии с Дисциплинарным кодексом FIFA 
наложит санкции на любую сторону, подчиняющуюся положениям Устава FIFA и ее 
регламентов, которая была вовлечена в промежуточный трансфер на международном 
уровне. 
4. Контрольный, дисциплинарный и этический комитет КФФ в соответствии с 
Дисциплинарным регламентом КФФ наложит санкции на любую сторону, подчиняющуюся 
положениям Устава КФФ и ее регламентов, которая была вовлечена в промежуточный 
трансфер на национальном уровне. 
 
7. Регистрационные периоды   
1. Игроки могут быть зарегистрированы в течение одного из двух ежегодных 
регистрационных периодов, устанавливаемых КФФ. КФФ устанавливает отдельные 
регистрационные периоды для своих мужских и женских соревнований. В порядке 
исключения профессионал, чей трудовой договор прекратил свое действие до окончания 
регистрационного периода, может быть зарегистрирован после окончания данного 
регистрационного периода в соответствии с пунктом 5 настоящей статьи. При данной 
регистрации КФФ уделяет должное внимание спортивной целостности соответствующего 
соревнования. В случае расторжения трудового договора по обоснованной причине, FIFA 
и КФФ могут применить временные меры во избежание злоупотреблений в соответствии 
со статьями 31 и 32 настоящего Регламента. 
1) в качестве исключения из пункта 1, женщина-игрок может быть зарегистрирована КФФ 
вне регистрационного периода для временной замены женщины-игрока, ушедшей в 
отпуск по беременности и родам. Срок действия трудового договора временно 
замещающей женщины-игрока, если иное не согласовано взаимно, составляет от даты 
регистрации до дня, предшествующего началу первого регистрационного периода после 
возвращения женщины-игрока, ушедшей в отпуск по беременности и родам; 
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2) женщина-игрок может быть зарегистрирована КФФ вне регистрационного периода по 
завершении ее отпуска по беременности и родам (см. пункт 7 статьи 23 и статью 24) в 
зависимости от наличия у нее трудовых отношений; 
3) приоритетное внимание уделяется обеспечению того, чтобы женщина-игрок, 
вернувшаяся из отпуска по беременности и родам, имела право участвовать во 
внутренних соревнованиях, а также спортивной честности соответствующих 
соревнований; 
4) в качестве временного исключения из пункта 1 профессионал, трудовой договор 
которого истек или был расторгнут в результате COVID-19, имеет право быть 
зарегистрированным КФФ вне регистрационного периода, независимо от даты истечения 
или расторжения трудового договора. 
2. Первый регистрационный период должен начинаться в первый день после дня, в 
котором закончился соревновательный период предыдущего сезона, и самое позднее в 
первый день нового сезона. Продолжительность данного периода не должна быть короче 
восьми недель и не превышать двенадцать недель. Второй регистрационный период 
продолжительностью не должен быть короче четырех недель или длиннее восьми 
недель, как правило, устанавливается в середине спортивного сезона. Совокупная 
продолжительность обоих регистрационных периодов не может превышать 16 недель. 
Регистрационные периоды должны быть включены в TMS как минимум, за двенадцать 
месяцев до их начала. FIFA самостоятельно определяет даты регистрационных периодов 
для Национальных ассоциаций, нарушивших сроки уведомления. Регистрационные 
периоды устанавливаются решением Исполкома и указываются в регламентах 
соревнований. 
3. Игроки могут быть зарегистрированы (с исключениями временными исключениями, 
указанными в пункте 1 настоящей статьи) –на основании надлежаще оформленной заявки 
клуба через электронную систему регистрации игроков в КФФ/Футбольную лигу в течение 
регистрационного периода. 
4. Положения о регистрационных периодах не применяются к соревнованиям, в которых 
принимают участие только любители. КФФ устанавливает для данной категории 
соревнований периоды, в течение которых игроки могут регистрироваться при условии 
уделения должного внимания спортивной целостности соответствующего соревнования. 
5. Игрок, может быть зарегистрирован вне сроков регистрационного периода на 
основании решения ПРС КФФ в течение тридцати календарных дней после окончания 
регистрационного периода в случаях: 
1) прекращения трудового договора (только по основаниям истечения срока действия или 
по соглашению сторон) до окончания последнего регистрационного периода; 
2) исключения клуба из соревнований КФФ, без ущерба для существа возможного 
трудового спора между игроком и исключенным клубом.  
3) Профессионал, который в одностороннем порядке расторг свой трудовой договор по 
обоснованной причине или чей трудовой договор был расторгнут в одностороннем 
порядке без обоснованной причины его клубом, может быть зарегистрирован вне срока 
регистрации.  
а) для внутренних трансферов до получения DTS, Клубу, решающего подписать игрока 
необходимо обратиться в ПРС с документальными доказательствами о том, что Игрок 
расторг трудовой договор с предыдущим Клубом по обоснованной причине или 
предыдущий Клуб Игрока расторг трудовой договор без обоснованных причин. В свою 
очередь, ПРС устанавливает имело ли место одностороннее расторжение по 
обоснованной причине или без нее, и соответственно может разрешить или отказать в 
регистрации.  
б) для международных трансферов до получения МТС Генеральный секретариат FIFA 
устанавливает имело ли место одностороннее расторжение по обоснованной причине 
или без нее, и соответственно может разрешить или отказать в регистрации.  
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Такая оценка на первый взгляд не наносит ущерба решению Футбольного Арбитражного 
суда о последствиях расторжения трудового договора. 
6. В случаях, когда ПРС или генеральный секретариат FIFA разрешает регистрацию вне 
срока регистрационного периода на основании исключения, указанного в пункте 3), любое 
внутреннее нормативное положение или договорное соглашение, требующее согласия 
бывшего клуба на регистрацию игрока, считается недействительным. В случаях, когда 
срок действия трудового договора игрока истек, согласие бывшего клуба никогда не 
требуется для регистрации игрока. 
 
8. Паспорт Игрока 
1. За права, связанные с компенсацией за подготовку, которые не регулируются 
согласно Регламенту Клиринговой палаты FIFA, существующие обязательства, 
связанные с паспортами игроков, остаются неизменными, т.е. регистрирующая 
ассоциация обязана предоставить клубу, в котором зарегистрирован игрок, паспорт 
игрока, содержащий соответствующие данные игрока.  
2. За права, связанные с компенсацией за подготовку, которые регулируются согласно 
Регламенту Клиринговой палаты FIFA, ЭПИ должен быть сгенерирован и использован. 
3. «Паспорт игрока» ведется КФФ / Футбольной лигой или местной федерацией и 
должен содержать хронологическую информацию о клубах/спортивных школах, за 
которых был зарегистрирован игрок, начиная с сезона, в котором ему исполнилось 
двенадцать лет.   
4. С целью создания Электронного паспорта игрока национальные ассоциации должны 
обеспечить, чтобы надежная, точная и полная информация о регистрации игроков 
была доступна FIFA в электронном виде через интерфейс FIFA Connect по запросу 
FIFA через такой интерфейс. 

9. Заявление на регистрацию  
1. Заявление на регистрацию профессионала должно подаваться вместе с копией 
трудового договора игрока. В некоторых случаях, регламентами соревнований может 
быть установлена обязанность предоставления оригинала трудового договора игрока. 
ПРС по своему усмотрению вправе принять во внимание любые поправки к трудовому 
договору или дополнительные договоренности, которые не были ему представлены в 
надлежащем порядке.  
2. Перечень документов, предоставляемых для регистрации игрока в КФФ или 
Футбольную лигу, утверждается регламентами соответствующих соревнований. Все 
предоставляемые документы проверяются на соответствие законодательству 
Республики Казахстан и регламентирующим документам FIFA, UEFA и КФФ. 
 
10. Регистрация несовершеннолетних игроков 
1. Клубы и академии должны предоставлять в КФФ информацию обо всех 
несовершеннолетних игроках, подготовку которых они осуществляют.  
2. Порядок регистрации и учета несовершеннолетних игроков определяется КФФ.  
3. Посредством предоставления отчетности, академии и несовершеннолетние игроки 
берут на себя обязательство заниматься футболом в соответствии с положениями FIFA, 
UEFA и КФФ, а также уважать и поддерживать этические принципы организованного 
футбола. 
4. Положения настоящей статьи также относятся к несовершеннолетним игрокам, не 
имеющим гражданства Казахстана, но проходящим подготовку в клубах и академиях на 
территории Республики Казахстан.  
 
11. Международный трансферный сертификат  

1. Игроки, зарегистрированные в одной Национальной ассоциации, могут быть 
зарегистрированы в Новой Национальной ассоциации только после получения последней 
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МТС от Предыдущей Национальной ассоциации. МТС выдается бесплатно без каких-
либо условий или временных ограничений. Любые противоречащие этому положения не 
будут иметь юридической силы. Национальная ассоциация, выдающая МТС, 
предоставляет его копию в FIFA. Административные процедуры выдачи МТС содержатся 
в Регламенте FIFA по статусу и переходам игроков. 

2. Национальным ассоциациям запрещается запрашивать МТС с целью участия игрока в 
выставочном матче.   

3. МТС не требуется игроку в возрасте до десяти лет.  
 
12. Аренда профессионалов 
1. Профессионал может быть передан в аренду на определенный срок своим 
клубом («бывшим клубом») другому клубу («новому клубу») на основании 
письменного соглашения. К аренде профессионалов применяются следующие 
правила: 
а) Клубы должны заключить письменное соглашение, определяющее условия 
аренды («арендное соглашение»), в частности, его продолжительность и 
финансовые условия.  
Футболист (профессионал) также может быть стороной арендного соглашения. 
б) Профессионал и новый клуб должны подписать трудовой договор, 
охватывающий срок аренды. В настоящем соглашении должно быть подтверждено, 
что Профессионал находится в аренде. 
в) В течение согласованного срока действия аренды действие договорных 
обязательств между профессионалом и бывшим клубом приостанавливается, если 
иное не согласовано в письменной форме. 
г) С учетом положений пункта 5 статьи 5 Регламента арендное соглашение может 
быть заключено на минимальный срок между двумя периодами регистрации и 
максимальный срок в один год. Дата окончания должна приходиться на один из 
периодов регистрации бывшего клуба. Любое положение, относящееся к более 
длительному сроку аренды, не подлежит признанию. 
д) Арендное соглашение может быть продлено с учетом вышеуказанных 
минимальных и максимальных сроков с письменного согласия профессионала.  
е) Новому клубу запрещается передавать профессионала в субаренду или 
переводить его на постоянной основе в третий клуб. 
2. Арендные соглашения сроком более одного года, заключенные до вступления в 
силу настоящего Регламента, могут быть продлены до истечения срока их 
действия. Они могут быть продлены только в соответствии с подпунктом д) пункта 
1 статьи 12. 
3. Если трудовой договор между профессионалом и новым клубом был расторгнут 
в одностороннем порядке до истечения срока, оговоренного в арендном 
соглашении: 
а) профессионал имеет право вернуться в прежний клуб;  
б) профессионал должен немедленно проинформировать бывший клуб о досрочном 
расторжении трудового договора и о том, намерен ли он вернуться в прежний клуб;  
в) если профессионал решает вернуться в прежний клуб, бывший клуб должен 
немедленно реинтегрировать профессионала.  
Трудовой договор, действие которого было приостановлено во время аренды, 
должен быть восстановлен с даты реинтеграции, и, в частности, бывший клуб 
должен выплатить вознаграждение профессионалу. 
4. Положения пункта 3 статьи 12 не наносят ущерба: 
а) действие статьи 22, касающейся расторжения трудового договора между 
профессионалом и новым клубом; 
б) действие статьи 22, если бывший клуб не сможет немедленно реинтегрировать 
профессионала;  
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в) право бывшего клуба требовать компенсации, вытекающей из его обязательства 
по реинтеграции профессионала. Минимальной подлежащей выплате 
компенсацией является сумма, которую бывший клуб должен выплатить 
профессионалу в период между датой реинтеграции и первоначальной датой 
завершения действия арендного соглашения. 
5. С 1 июля 2024 года действуют следующие ограничения: 
а) клуб может иметь максимум 6 переданных в аренду профессионалов в любой 
момент времени в течение сезона; 
б) клуб может иметь максимум 6 арендованных профессионалов в любой момент 
времени в течение сезона. 
6. Аренда профессионала будет освобождена от вышеуказанных ограничений, 
если: 
а) срок аренды истекает до окончания сезона бывшего клуба (отдающего в аренду), 
в котором профессионалу исполняется 21 год;  
б) профессионал является воспитанником бывшего клуба (отдающего в аренду). 
7. Независимо от возраста или статуса воспитанника клуба действуют следующие 
ограничения: 
а) клуб может иметь максимум 3 профессионалов, переданных в аренду 
определенному клубу в любой момент времени в течение сезона; 
б) клуб может иметь максимум 3 профессионалов, арендованных у определенного 
клуба в любой момент времени в течение сезона. 
8. В отношении ограничений, указанных в пункте 5 статьи 12, применяются с 1 июля 
2023 года по 30 июня 2024 года: максимум 7 профессионалов для каждого 
ограничения. 
 
13. Незарегистрированные игроки 
Любой игрок, не зарегистрированный в КФФ/Футбольной лиге и выступающий за клуб в 
любом официальном матче, рассматривается как игравший неправомерно. Без 
ущемления мер, необходимых для исправления спортивных последствий такого 
выступления, санкции также могут быть наложены на игрока и/или клуб. Право на 
наложение таких санкций в принципе принадлежит КФФ или организатору 
соответствующего соревнования. 
 
14. Исполнение дисциплинарных взысканий  
1. Любое дисциплинарное взыскание, продолжительностью до четырех матчей или до 
трех месяцев (включительно), наложенное на игрока Предыдущей Национальной 
ассоциацией и нереализованное (полностью) до его трансфера, должно быть приведено 
в исполнение Новой Национальной ассоциацией, в которой зарегистрирован игрок для 
целей реализации данной санкции на национальном уровне. При выдаче МТС 
Предыдущая Национальная ассоциация обязана уведомить Новую Национальную 
ассоциацию через TMS (для игроков, зарегистрированных в качестве профессионалов) и 
в письменной форме (для игроков, зарегистрированных в качестве любителей) о любом 
таком нереализованном (частично или полностью) дисциплинарном взыскании.    
2. Любое нереализованное (полностью) дисциплинарное взыскание, 
продолжительностью более четырех матчей или более трех месяцев, наложенное на 
игрока, должно быть приведено в исполнение Новой Национальной ассоциацией, в 
которой зарегистрирован игрок, только в случае если Дисциплинарный комитет FIFA 
расширит данную дисциплинарную санкцию до мирового масштаба. Дополнительно, при 
выдаче МТС Предыдущая Национальная ассоциация обязана уведомить Новую 
Национальную ассоциацию через TMS (для игроков, зарегистрированных в качестве 
профессионалов) и в письменной форме (для игроков, зарегистрированных в качестве 
любителей) о любой такой дисциплинарной санкции. 
 



14 
 

15. Исполнение дисциплинарных взысканий в футзале 
1. Если дисквалификация за совершение дисциплинарного нарушения во время игры в 
футзал или приминительно к матчу по футзалу исчисляется в матчах, то она применяется 
только в отношении его участия за клуб футзала. Аналогичным образом, если 
дисквалификация за совершение дисциплинарного нарушения во время игры футбол «11 
на 11», то она применяется только в отношении его участия за клуб по футболу «11 на 
11». 
2. Дисквалификация, выраженная в днях или месяцах, применяется в отношении участия 
игрока и в футзале, и в футболе «11 на 11», независимо от того, где было совершено 
нарушение, в футзале или в футболе «11 на 11». 
3. В случае если игрок зарегистрирован за клуб футзала и футбольном клубе «11 на 11», 
принадлежащих двум разным Национальным ассоциациям, Национальная ассоциация, 
за которую зарегистрирован игрок, должна уведомить вторую Национальную ассоциацию 
о дисквалификации игрока, исчисляемой в днях или месяцах.    
4. Любая дисквалификация, наложенная на игрока до осуществления его трансфера, 
должна быть реализована Новой Национальной ассоциацией, за которую игрок 
зарегистрирован. Предыдущая Национальная ассоциация обязана уведомить Новую 
Национальную ассоциацию о любой такой санкции в письменном виде до выдачи МТС по 
футзалу.        
 
16. Просроченные платежи 
1. Клубы обязаны соблюдать финансовые обязательства в отношении игроков и других 
клубов в соответствии с условиями трудовых договоров, заключенных с 
профессионалами и трансферных договоров. 
2. Любой клуб задерживающий срок выплаты платежа более чем на тридцать 
календарных дней, если такое неисполнение не обусловлено положениями 
соответствующего договора, может быть подвергнут дисциплинарным санкциям в 
соответствии с пунктами 4 и 5 настоящей статьи. 
3. Для того, чтобы рассматривать клуб как имеющий просроченную кредиторскую 
задолженность по смыслу настоящей статьи, кредитор (игрок или клуб) должен в 
письменном виде уведомить клуб-дебитор об имеющейся просроченной задолженности 
и предоставить клубу-дебитору не менее десяти календарных дней для исполнения 
финансовых обязательств. 
4. В пределах своей соответствующей компетенции, определенной регламентирующими 
документами FIFA, Футбольный трибунал может налагать нижеследующие санкции; 
1) замечание; 
2) выговор; 
3) штраф; 
4) запрет на регистрацию новых игроков на национальном или международном уровнях, 
в течение одного или двух целых и последовательных регистрационных периода. 
5. В пределах своей соответствующей компетенции, определенной регламентирующими 
документами КФФ, ПРС КФФ может налагать нижеследующие санкции; 
1) замечание; 
2) выговор; 
3) штраф; 
4) запрет на регистрацию новых игроков в течение одного или двух целых и 
последовательных регистрационных периода. 
6. Санкции, указанные в пунктах 4 и 5 настоящей статьи, могут применяться совокупно.  
7. Повторные нарушения рассматриваются как отягчающее обстоятельство и ведут к 
более строгому наказанию. 
8. Условия настоящей статьи не препятствуют применению дальнейших мер в 
соответствии со статьей 22 Регламента в случае одностороннего расторжения трудовых 
отношений.   
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9. Положения настоящей статьи применяются также в отношении соблюдения клубами 
своих финансовых обязательств к тренерам по футболу и футзалу, за исключением 
подпункта 4) пункта 4, подпункта 4) пункта 5 настоящей статьи. 

Глава 4. СОХРАНЕНИЕ СТАБИЛЬНОСТИ В ТРУДОВЫХ ОТНОШЕНИЯХ 
17. Соблюдение условий трудового договора 
1. Действие трудового договора, заключенного между клубом и профессионалом, 
тренером может быть прекращено только по истечении срока его действия или по 
соглашению сторон.  
2. Профессионал, имеющий действующий трудовой договор с клубом, представляющим 
футбол «11 на 11» может заключить второй трудовой договор с другим клубом футзала, 
только при наличии письменного согласия клуба, представляющего футбол «11 на 11» с 
которым у него заключен трудовой договор. Профессионал, имеющий действующий 
трудовой договор с клубом футзала может заключить второй трудовой договор с клубом, 
представляющим по футбол «11 на 11», только при наличии письменного согласия клуба 
футзала с которым у него заключен трудовой договор.  
 
18. Досрочное расторжение трудового договора по обоснованной причине 
1. Трудовой договор может быть прекращен любой из сторон без каких-либо последствий 
(выплата компенсации или применение спортивных санкций) при наличии обоснованной 
причины. 
2. Любое неправомерное поведение стороны, направленное на принуждение другой 
стороны (контрагента) к расторжению или изменению условий трудового договора, дает 
право контрагенту (игроку, тренеру или клубу) на расторжение трудового договора по 
обоснованной причине.    
 
19. Досрочное расторжение трудового договора по обоснованной причине по 
основанию несвоевременной выплаты заработной платы  
1. В случае если клуб незаконным образом не выплачивает игроку, тренеру, по меньшей 
мере, две месячные заработные платы в установленные сроки, будет считаться, что у 
игрока, тренера есть обоснованная причина для расторжения трудового договора при 
условии, если он (игрок/тренер) уведомил клуб-должника о неисполнении обязательств в 
письменной форме и предоставил, по меньшей мере, пятнадцать календарных дней 
клубу-должнику для исполнения его финансовых обязательств в полном объеме. 
Альтернативные положения в трудовых договорах действующие на дату вступления в 
силу Регламента могут приниматься во внимание. 
2. В отношении вознаграждений игрока, тренера, которые не выплачиваются на 
ежемесячной основе, учитывается пропорциональное значение, соответствующее двум 
месяцам. Задержка выплаты суммы, которая приравнивается, по меньшей мере, к двум 
месяцам, также рассматривается в качестве обоснованной причины для игрока, тренера 
расторгнуть трудовой договор, при условии соблюдения с его стороны правил по 
уведомлению о расторжении согласно пункту 1 настоящей статьи.      
3. Коллективные договоры, которые согласованы законным образом представителями 
работодателей и работников в соответствии с законодательством Республики Казахстан, 
могут отклоняться от принципов, указанных в пунктах 1 и 2 настоящей статьи. Условия 
такого договора должны иметь преимущественную силу.    
 
20. Досрочное расторжение трудового договора по спортивной обоснованной 
причине 
Профессионал, который в течение спортивного сезона выступал менее чем в десяти 
процентах официальных матчах, в которых участвовал его клуб, может досрочно 
расторгнуть трудовой договор по спортивным обоснованиям. При оценке таких случаев 
должное внимание должно уделяться обстоятельствам игрока. Наличие спортивной 
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обоснованной причины устанавливается в каждом конкретном случае. В таком случае 
спортивные санкции не применяются, хотя компенсация может быть выплачена. 
Профессионал может потребовать досрочного расторжения трудового договора по 
спортивной обоснованной причине только в течение пятнадцати календарных дней после 
последнего официального матча спортивного сезона, проведенного клубом, в котором он 
зарегистрирован.   
 
21. Ограничение расторжения трудового договора в течение сезона  
Одностороннее расторжение трудового договора в течение спортивного сезона, как 
правило, не допускается, за исключением случаев, предусмотренных Регламентом. 
 
22. Последствия расторжения трудового договора без обоснованной причины  
В случае расторжения трудового договора без обоснованной причины применяются 
нижеследующие положения: 
1. Во всех случаях нарушившая сторона должна выплатить компенсацию. В соответствии 
с положениями статьи 29 и Приложения № 3 Регламента, компенсация за подготовку и в 
случае, если иное не предусмотрено в трудовом договоре, компенсация за расторжение 
договора рассчитывается с учетом законодательства Республики Казахстан, специфики 
спорта и других объективных критериев. Такие критерии включают, в частности, 
вознаграждение и иные выплаты, причитающиеся игроку, тренеру по существующему 
и/или новому трудовому договору; период времени, оставшийся по существующему 
трудовому договору (максимум до пяти лет для игроков); платежи и расходы, понесенные 
предыдущим клубом (амортизированные за весь срок трудового договора), а также то, 
приходится ли нарушение трудового договора на защищенный период (для игроков).  
Принимая во внимание вышеизложенные принципы, компенсация, которая причитается 
игроку, тренеру должна рассчитываться следующим образом: 
1) в случае если игрок, тренер не подписал новый трудовой договор после расторжения 
его предыдущего трудового договора, как правило, компенсация должна быть равной 
остаточной стоимости трудового договора, который был досрочно расторгнут; 
2) в случае если игрок, тренер подписал новый трудовой договор ко времени принятия 
решения, сумма нового трудового договора за период, соответствующий оставшемуся 
периоду по досрочно расторгнутому трудовому договору, вычитается из остаточной 
стоимости трудового договора, который был досрочно расторгнут («Смягченная 
компенсация»). Кроме того, при условии досрочного расторжения в связи с просроченной 
задолженностью, в дополнение к Смягченной компенсации, игрок, тренер будет 
располагать правом на получение суммы, соответствующую трем ежемесячным 
заработным платам («Дополнительная компенсация»). При отягчающих обстоятельствах 
Дополнительная компенсация может быть увеличена до шести ежемесячных заработных 
плат. Общая сумма компенсации не может превышать оставшуюся сумму (остаток 
стоимости) расторгнутого трудового договора.  
3) коллективные договоры, которые согласованы законным образом представителями 
работодателей и работников в соответствии с законодательством Республики Казахстан, 
могут отклоняться от принципов, указанных в подпунктах 1) и 2) настоящего пункта. 
Условия такого договора должны иметь преимущественную силу.    
2. Право на получение компенсации не может быть передано третьей стороне. Если 
профессионалу необходимо выплатить компенсацию, профессионал и его новый клуб 
должны нести солидарную ответственность за ее выплату. Размер компенсации может 
быть установлен в трудовом договоре или согласован сторонами.  
3. В дополнение к обязательству выплатить компенсацию, на любого игрока, признанного 
виновным в нарушении условий трудового договора в течение защищенного периода, 
также налагаются спортивные санкции. Такая санкция должна ограничивать на четыре 
месяца его допуск к игре в официальных матчах. В случае отягчающих обстоятельств 
ограничение длится шесть месяцев. Во всех случаях такие спортивные санкции вступают 



17 
 

в силу незамедлительно с момента уведомления игрока о соответствующем решении. 
Спортивные санкции приостанавливаются в период между последним официальным 
матчем сезона и первым официальным матчем следующего сезона, в обоих случаях 
включая национальные кубки и международные чемпионаты для клубов. Такое 
приостановление спортивных санкций, однако, не применяется в случае, если игрок 
является действительным членом сборной команды Национальной ассоциации, которую 
он имеет право представлять, и, соответствующая Национальная ассоциация участвует 
в финальном соревновании международного турнира в период между последним матчем 
и первым матчем следующего сезона. Одностороннее нарушение условий трудового 
договора без обоснованных причин или обоснованных со спортивной точки зрения причин 
после защищенного периода не приводит к наложению спортивных санкций. 
Дисциплинарные меры могут, тем не менее, быть наложены вне защищенного периода за 
непредставление клубу в котором игрок зарегистрирован, надлежащего уведомления о 
расторжении в течение пятнадцати календарных дней после последнего официального 
матча сезона (включая национальные кубки) клуба, в котором зарегистрирован игрок. В 
случае повторного заключения трудового договора, а также в случае продления срока 
действия трудового договора, защищенный период начинается заново.  
4. В дополнение к обязательству выплатить компенсацию, спортивные санкции 
налагаются на клуб, который признан виновным в нарушении условий трудового договора 
или который вовлечен в нарушение условий трудового договора в течение защищенного 
периода. Если только не установлено обратное, предполагается, что любой клуб, 
приглашающий профессионала, расторгнувшего свой трудовой договор без 
обоснованных причин, склонил профессионала к совершению нарушения. Клубу 
запрещается регистрировать новых игроков на национальном уровне в течение двух 
полных и последовательных регистрационных периодов. Клуб может регистрировать 
новых игроков, на национальном уровне, только в течение регистрационного периода, 
следующего после окончания действия соответствующей спортивной санкции. В 
частности, клуб не имеет право воспользоваться исключениями, предусмотренными 
пунктом 5 статьи 7 Регламента с целью регистрации игрока на более ранней стадии.  
5. Любое лицо, подпадающее под действие регламентирующих документов FIFA, UEFAи 
КФФ и действующее таким образом, чтобы склонить к нарушению условий трудового 
договора между игроком и клубом для облегчения трансфера игрока, подвергается 
санкциям.  
6. Любое лицо, подпадающее под действие регламентирующих документов FIFA, UEFA и 
КФФ и действующее таким образом, чтобы склонить к нарушению условий трудового 
договора между тренером и клубом, подвергается санкциям.  
 
23. Особые положения, относящиеся к трудовому договору между 
профессионалами и клубами  
1. В любом трудовом договоре, заключаемом после предоставления услуг Футбольного 
агента, должны быть указаны имя Футбольного агента, его клиент, номер лицензии FIFA 
и его подпись в соответствии с Регламентом о футбольных агентах КФФ.  
2. Минимальную продолжительность трудового договора составляет период со дня его 
вступления в силу и до окончания сезона, в то время как максимальная 
продолжительность трудового договора не должна превышать пять лет. Игроки в 
возрасте до восемнадцати лет не могут подписывать трудовые договоры на срок более 
трех лет. Любое положение, оговаривающее более продолжительный период, не 
признается.  
3. Клуб, намеревающийся заключить трудовой договор с профессионалом, должен 
уведомить клуб, за который профессионал выступает в настоящее время, в письменном 
виде до вступления в переговоры с этим профессионалом. Профессионал вправе 
заключить трудовой договор с другим клубом только тогда, когда срок его трудового 
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договора с настоящим клубом истек или истекает в течение шести месяцев. За любое 
нарушение настоящего положения налагаются соответствующие санкции. 
4. Срок действия трудового договора не может зависеть от положительного результата 
медицинского осмотра и/или предоставления разрешения на работу. 
5. Если профессионал заключает более одного контракта на один и тот же период, 
применяются положения, определенные в настоящей главе Регламента.   
6. Условия трудового договора, предоставляющие клубу дополнительное время для 
выплаты профессионалу сумм, которые были просрочены по условиям трудового 
договора (так называемые “льготные периоды”), не признаются. Однако льготные 
периоды, предусмотренные коллективными договорами, заключенными 
представителями работодателей и работников в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан, являются юридически обязательными и признаются. Положения 
настоящего пункта не распространяются на трудовые договоры, заключенные до 
вступления настоящего пункта в силу. 
7. Женщины – игроки имеют право на отпуск по беременности и родам в течение срока 
действия трудового договора, оплачиваемый в размере средней заработной платы в 
соответствии с законодательством Республики Казахстан.  
 

Глава 5. СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ ДЛЯ ЖЕНЩИН-ИГРОКОВ 
24. Специальные положения для женщин-игроков 
1. Действительность трудового договора не может быть обусловлена беременностью 
игрока в течение срока его действия, нахождением в отпуске по беременности и родам 
или использованием прав, связанных с материнством в целом. 
2. Если клуб в одностороннем порядке расторгает трудовой договор на основании 
беременности игрока, нахождением в отпуске по беременности и родам или 
использования прав, связанных с материнством в целом, клуб считается расторгнувшим 
трудовой договор без обоснованной причины. 
1) предполагается, если не доказано обратное, что одностороннее расторжение 
трудового договора клубом во время беременности или отпуска по беременности и родам 
произошло в результате того, что игрок был беременным. 
3. Если трудовой договор был расторгнут на основании беременности игрока, в качестве 
исключения из пункта 1 статьи 22 Регламента: 
1) компенсация, причитающаяся игроку, рассчитывается следующим образом: 
a) в случае, если игрок не подписал новый трудовой договор после расторжения своего 
предыдущего трудового договора, как правило, компенсация должна быть равна 
остаточной стоимости трудового договора, который был досрочно расторгнут; 
b) в случае, если игрок подписал новый трудовой договор к моменту вынесения решения, 
стоимость нового трудового договора за период, соответствующий времени, оставшемуся 
по досрочно расторгнутому трудовому договору, вычитается из остаточной стоимости 
досрочно расторгнутого трудового договора; 
c) в любом случае, описанном выше, игрок имеет право на дополнительную компенсацию, 
соответствующую шестимесячным заработным платам досрочно расторгнутого 
трудового договора; 
d) коллективные договоры, заключенные представителями работодателей и работников 
в соответствии с законодательством Республики Казахстан, могут отклоняться от 
указанных выше принципов. Условия такого соглашения имеют преимущественную силу; 
2) в дополнение к обязательству выплатить компенсацию, спортивные санкции 
налагаются на любой клуб, признанный в одностороннем порядке расторгнувшим 
трудовой договор на основании беременности игрока, нахождение игрока в отпуске по 
беременности и родам или использование игроком прав, связанных с материнством в 
целом. Клубу запрещается регистрировать любых новых женщин-игроков в течение двух 
полных и последовательных регистрационных периодов. Клуб может регистрировать 
новых игроков только со следующего регистрационного периода после полного отбытия 
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соответствующей спортивной санкции. В частности, он не может использовать 
исключение и временные меры, предусмотренные подпунктом 1) пункта 1 статьи 7 
Регламента, для регистрации игроков на более ранней стадии; 
3) санкция, предусмотренная подпунктом 2) настоящего пункта, может применяться в 
совокупности со штрафом. 
4. Если игрок забеременеет, он имеет право в течение срока действия своего трудового 
договора: 
1) продолжать оказывать спортивные услуги своему клубу (например, играть и 
тренироваться) после подтверждения лечащим врачом и независимым медицинским 
работником (выбранным на основании консенсуса между игроком и ее клубом) того, что 
это безопасно для нее. В таких случаях ее клуб обязан соблюдать это решение и 
оформить план ее дальнейшего участия в спорте безопасным образом, уделяя 
приоритетное внимание ее здоровью и здоровью будущего ребенка; 
2) осуществлять трудовые функции альтернативным способом, если ее лечащий врач 
сочтет, что для нее небезопасно продолжать заниматься спортом, или если она решит не 
осуществлять свое право продолжать оказывать спортивные услуги. В таких случаях клуб 
обязан соблюдать это решение и совместно с игроком оформить план ее альтернативного 
трудоустройства. Игрок имеет право на получение своего полного вознаграждения до тех 
пор, пока он не воспользуется отпуском по беременности и родам; 
3) самостоятельно определяет дату начала отпуска по беременности и родам с учетом 
установленных сроков (см. Определения). Любой клуб, который оказывает давление или 
принуждает игрока взять отпуск по беременности и родам в определенное время, должен 
быть наказан Дисциплинарным комитетом FIFA или Контрольным, дисциплинарным и 
этическим комитетом КФФ; 
4) вернуться к футбольной деятельности после завершения отпуска по беременности и 
родам, получив подтверждение от лечащего врача и независимого медицинского 
работника (выбирается по согласованию между игроком и ее клубом), что для нее это 
безопасно. В таких случаях клуб обязан соблюдать это решение, реинтегрировать ее в 
футбольную деятельность (см. подпункт 2) пункта 1 статьи 7) и обеспечить адекватную 
постоянную медицинскую поддержку. Игрок имеет право на получение полного 
вознаграждения после возвращения к футбольной деятельности. 
5. Игроку должна быть предоставлена возможность кормить грудью младенца и/или 
сцеживать грудное молоко во время осуществления трудовой деятельности в клубе. 
Клубы должны предоставлять соответствующие помещения в соответствии с 
законодательством Республики Казахстан или коллективным договором. 
 

Глава 6. ВЛИЯНИЕ ТРЕТЬИХ ЛИЦ И ВЛАДЕНИЕ ЭКОНОМИЧЕСКИМИ ПРАВАМИ 
ИГРОКОВ 

25. Влияние третьих лиц на клубы 
1. Ни один клуб не должен заключать трудовой договор, который позволяет клубу-
контрагенту/клубам-контрагентам, и наоборот, или любой третьей стороне приобрести 
право оказывать влияние в трудовых и трансферных вопросах на его независимость, 
политику или выступление его команд. 
2. Дисциплинарный комитет FIFA, а также Контрольный, дисциплинарный и этический 
комитет КФФ вправе применить дисциплинарные санкции к клубам, которые не 
соблюдают обязательства, указанные в настоящей статье.  
 
26. Владение третьими лицами экономическими правами на игроков  
1. Ни один клуб или игрок не должен заключать соглашение с третьей стороной, 
посредством которого у последней возникает право на получение компенсации, 
полностью или частично, за будущий трансфер игрока из одного клуба в другой клуб, или 
право на получение любых прав в отношении будущего трансфера игрока или 
трансферной компенсации.  
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2. Дисциплинарный комитет FIFA, а также Контрольный, дисциплинарный и этический 
комитет КФФ вправе применить дисциплинарные санкции к клубам, которые не 
соблюдают обязательства, указанные в настоящей статье.  
 
Глава 7. МЕЖДУНАРОДНЫЕ ТРАНСФЕРЫ С УЧАСТИЕМ НЕСОВЕРШЕННОЛЕТНИХ 

27. Защита несовершеннолетних  
1. Международные трансферы разрешены только для игроков в возрасте старше 
восемнадцати лет. 
2. Применяются следующие пять исключений к правилу, указанному в пункте 1 настоящей 
статьи: 
1) родители игрока переезжают в страну, где находится новый клуб по причинам, не 
связанным с футболом; 
2) игрок в возрасте от шестнадцати до восемнадцати лет и: 
а) трансфер осуществляется на территории Европейского союза (ЕU) или Европейской 
экономической зоны (ЕEA);  
б) трансфер осуществляется между двумя Национальными ассоциациями внутри одной 
страны; 
В этом случае новый клуб должен выполнить следующие минимальные обязательства: 
в) дать игроку адекватное футбольное образование и/или подготовку, соответствующую 
самым высоким национальным стандартам; 
г) гарантировать игроку академическое (высшее) и/или школьное и/или 
профессиональное образование и/или подготовку в дополнение к его футбольному 
образованию и/или подготовке, которые позволят игроку выбрать профессию, не 
относящуюся к футболу, в случае если он прекратит свою профессиональную карьеру; 
д) сделать все необходимое для обеспечения надлежащего ухода за игроком 
(оптимальные условия проживания в принимающей семье или размещение в клубе, 
назначение наставника в клубе и т.д.); 
е) предоставить соответствующей Национальной ассоциации во время регистрации 
такого игрока доказательства выполнения вышеуказанных обязательств; 
3) игрок проживает не дальше пятидесяти километров от границы страны и клуб, в 
котором игрок желает быть зарегистрированным в соседней Национальной ассоциации, 
также находится в пределах пятидесяти километров от этой границы. Максимальное 
расстояние между местом постоянного жительства игрока и местонахождением клуба 
составляет сто километров. В подобных случаях игрок должен продолжать жить дома, и 
две причастные Национальные ассоциации должны дать свое согласие; 
4) Игроку, по крайней мере, временно разрешено проживать в стране прибытия и/или 
компетентные государственные органы признают его уязвимым и требующим 
государственной защиты со стороны страны прибытия после того, как он покинул страну 
своего происхождения (или предыдущую страну постоянного проживания) по 
гуманитарным соображениям, без своих родителей, из-за либо из следующего:  
а) его жизни или свободе угрожает опасность из-за расы, религии, национальности, 
принадлежности к определенной социальной группе или политических убеждений; 
 или  
б) любые другие обстоятельства, при которых его выживание находится под серьезной 
угрозой.  
Если несовершеннолетний был официально признан беженцем или лицом, находящимся 
под защитой, он может быть зарегистрирован в профессиональном клубе или чисто 
любительском клубе. Нет никаких ограничений на любой последующий перевод 
несовершеннолетнего в другую страну до достижения им 18-летнего возраста.  
Если несовершеннолетний был официально признан просителем убежища или был 
признан компетентными государственными органами уязвимым в соответствии с пунктом 
4) статьи 27, он может быть зарегистрирован только в чисто любительском клубе. Они 
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могут быть предметом последующего национального трансфера, но им не разрешается 
регистрироваться в профессиональном клубе до тех пор, пока им не исполнится 18 лет. 
5) игрок является студентом и временно переезжает без своих родителей в другую страну 
по академическим причинам программы обмена. Продолжительность регистрации игрока 
в новом клубе (до его восемнадцатилетия или до завершения академической или 
школьной программы) не может превышать одного года. Новый клуб игрока может быть 
только любительским клубом без профессиональной команды или без правовой, 
финансовой либо фактической связи с профессиональным клубом. 
3. Положения настоящей статьи также применяются к любому игроку, который никогда 
прежде не регистрировался в клубе и не является гражданином страны, в которой 
расположена Национальная ассоциация, в которой он желает зарегистрироваться в 
первый раз и не проживал непрерывно в данной стране по крайней мере в течение 
последних пяти лет. 
4. В случае если несовершеннолетнему игроку десять и более лет, Палата по статусу 
игроков Футбольного трибунала должна утвердить: 
1) их международный трансфер в соответствии с пунктом 2 настоящей статьи; 
2) их первую регистрацию в соответствии с пунктом 3 настоящей статьи; или  
3) их первую регистрацию, если несовершеннолетний игрок не является гражданином 
страны, в которой расположена Национальная ассоциация, в которой они желают 
зарегистрироваться и не проживал непрерывно в данной стране по крайней мере в 
течение последних пяти лет. 
5. Утверждение в соответствии с пунктом 4 настоящей статьи необходимо для любого 
запроса на МТС и/или для первой регистрации Национальной ассоциацией. 
6. В случае если несовершеннолетнему игроку не исполнилось десять лет, Национальная 
ассоциация, желающая зарегистрировать игрока в соответствии с запросом ее 
аффилированного клуба, ответственна проверить и обеспечить, что обстоятельства игрока 
подпадают, вне всякого сомнения, под одно из исключений, предусмотренных пунктами 2, 3 
или подпунктом 3) пункта 4 настоящей статьи. Такая проверка должна быть проведена при 
любой регистрации.    
7. Национальная ассоциация может подать запрос в Палату по статусу игроков 
Футбольного трибунала на ограниченное исключение в отношении несовершеннолетних 
(“LME”). 
1) LME, в случае его предоставления, освобождает Национальную ассоциацию на особых 
условиях и исключительно для несовершеннолетних игроков, являющихся любителями, 
которые должны зарегистрированы в любительских клубах, от подачи запросов, 
предусмотренных в пункте 4 настоящей статьи; 
2) в данном случае, перед любым запросом на получение МТС и/или первую регистрацию, 
соответствующая Национальная ассоциация обязана проверить и обеспечить, что 
обстоятельства игрока подпадают, вне всякого сомнения, под одно из исключений, 
предусмотренных пунктами 2, 3 или подпунктом 3) пункта 4 настоящей статьи. 
8. Клуб, зарегистрировавший несовершеннолетнего игрока в результате трансфера на 
национальном уровне, международного трансфера либо первой регистрации, должен: 
1) выполнять обязанности по уходу за несовершеннолетним; 
2) принимать все необходимые меры для защиты несовершеннолетнего от жестокого 
обращения;  
3) обеспечить, чтобы несовершеннолетнему была предоставлена возможность получить 
академическое образование (в соответствии с наивысшими национальными 
стандартами), которое позволит ему продолжить карьеру, отличную от карьеры 
футболиста. 
9. Процедуры подачи заявки в Палату по статусу игроков Футбольного трибунала по 
обстоятельствам, изложенным в настоящей статье содержатся в Процедурных правилах 
FIFA для Футбольного трибунала.  
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28. Регистрация и информирование академиями о несовершеннолетних игроках   
1. Клубы, которые управляют академиями, имеющими юридические, финансовые и 
фактические связи с клубом, должны сообщать обо всех несовершеннолетних в 
Национальную ассоциацию, на территории которой осуществляет свою деятельность 
соответствующая академия.  
2. Каждая Национальная ассоциация должна обратиться ко всем академиям, не имеющим 
юридических, финансовых или фактических связей с клубом (частные академии), 
действующим на ее территории, с просьбой сообщать ассоциации обо всех 
несовершеннолетних, посещающих академию. Каждая ассоциация обязана сообщать 
соответствующим органам о любых правонарушениях, происходящих в частных 
академиях, о которых ей становится известно, принимая все необходимые меры для 
защиты несовершеннолетних от потенциального жестокого обращения. 
3. Клуб, желающий сотрудничать с частной академией, должен: 
1) сообщить о таком сотрудничестве ассоциации, с которой связан клуб; 
2) обеспечить, чтобы частная академия сообщала о своих игроках ассоциации, в которой 
работает академия; 
3) прежде чем заключать договор с частной академией, убедиться, что частная академия 
принимает надлежащие меры для защиты несовершеннолетних;  
4) сообщать о любых правонарушениях, о которых может стать известно, соответствующим 
органам, принимая все необходимые меры для защиты несовершеннолетних от 
потенциального жестокого обращения. 
4. Каждая национальная ассоциация должна отчитываться перед FIFA о каждом 
несовершеннолетнем, посещающем академию на территории, которой они управляют, если 
несовершеннолетний: 
1) не является гражданином страны постоянного проживания ассоциации; и 
2) не проживал постоянно в этой стране, по крайней мере, последние пять лет. 
5. Каждая Национальная ассоциация должна вести учет всех несовершеннолетних (ФИО, 
дата рождения) о которых ей было сообщено клубами или академией.  
6. Информируя Национальные ассоциации, академии и игроки обязуются заниматься 
футбольной деятельностью в соответствии с уставом FIFA, уважать и продвигать 
этические принципы организованного футбола. 
7. Дисциплинарный комитет FIFA налагает санкции в соответствии с Дисциплинарным 
кодексом FIFA в случае нарушения любого положения настоящей главы. 
8. Статья 27 Регламента применяется также в отношении предоставления сведений обо 
всех несовершеннолетних, которые не являются гражданами той страны, в которой они 
хотят быть зарегистрированными.      
 

Глава 8. КОМПЕНСАЦИЯ ЗА ПОДГОТОВКУ И МЕХАНИЗМ СОЛИДАРНОСТИ 
29. Компенсация за подготовку  
Компенсация за подготовку выплачивается клубу (клубам), подготовившему игрока: 
1) при первой регистрации игрока в качестве профессионала, и, 
2) при каждом трансфере профессионала до окончания календарного года, в котором ему 
исполнится двадцать три года.  
Обязательство по выплате компенсации за подготовку возникает независимо от того, 
осуществляется ли трансфер во время или по окончании действия трудового договора 
игрока. Положения, касающиеся компенсации за подготовку изложены в Приложении № 
3 Регламента. Принципы компенсации за подготовку не должны применяться к женскому 
футболу. 

 
30. Механизм солидарности    
Если трансфер профессионала осуществляется до истечения срока действия его 
трудового договора, то любой клуб, который внёс вклад в его обучение и подготовку, 
должен получить пропорциональную часть компенсации, выплаченной его предыдущему 
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клубу (солидарный взнос). Положения, касающиеся солидарных взносов изложены в 
Приложении № 4 Регламента. 
 

Глава 9. ЮРИСДИКЦИЯ 
31. Компетенция FIFA 
1. Без ущерба праву любого игрока, тренера, Национальной ассоциации или клуба 
требовать в гражданском суде возмещения по трудовым спорам, FIFA имеет право на 
урегулирование следующего: 
1) cпоры между клубами и игроками в отношении сохранения стабильности трудовых 
договоров (статьи 13-18 Регламента FIFA), если был подан запрос на получение МТС и, 
если есть претензия от заинтересованной стороны в отношении такого запроса на 
получение МТС, в частности, в отношении его выдачи, спортивных санкций или 
компенсации за нарушение условий трудового договора; 
2) трудовые споры международного масштаба между клубом и игроком, при этом 
вышеуказанные стороны могут в письменном виде выбрать рассмотрение спора в 
независимом арбитраже, который создан на национальном уровне в рамках 
Национальной ассоциации и/или коллективного договора. Любая такая арбитражная 
оговорка должна быть включена либо непосредственно в трудовой договор, либо в 
коллективный договор, применимый к сторонам. Независимый национальный арбитраж 
должен гарантировать справедливое разбирательство и соблюдать принцип равного 
представительства игроков и клубов; 
3) трудовые споры международного масштаба между клубом или Национальной 
ассоциацией и тренером, при этом вышеуказанные стороны могут в письменном виде 
выбрать рассмотрение спора в независимом арбитраже, который создан на 
национальном уровне в рамках Национальной ассоциации и/или коллективного договора. 
Любая такая арбитражная оговорка должна быть включена либо непосредственно в 
трудовой договор, либо в коллективный договор, применимый к сторонам. Независимый 
национальный арбитраж должен гарантировать справедливое разбирательство и 
соблюдать принцип равного представительства тренеров и клубов; 
4) споры между клубами разных Национальных ассоциаций, связанные с компенсацией 
за подготовку (статья 20 Регламента FIFA) и механизмом солидарности (статья 21 
Регламента FIFA); 
5) споры между клубами, принадлежащими одной Национальной ассоциации, в 
отношении компенсации за подготовку (статья 20 Регламента FIFA) и механизма 
солидарности (статья 21 Регламента FIFA) при условии, что трансфер игрока, который 
лежит в основе спора, осуществляется между клубами, принадлежащими разным 
Национальным ассоциациям; 
6) споры между клубами разных Национальных ассоциаций, которые не относятся к 
случаям, предусмотренным подпунктах 1), 4) и 5) пункта 1 настоящей статьи. 
2. FIFA компетентна принимать решения по обращениям, поданным в соответствии с 
Регламентом FIFA по статусу и перехода игроков или любыми другими 
регламентирующими положениями FIFA.      
3. Органами FIFA, принимающими решения в соответствии с настоящей статьей 
Регламента являются Палата по статусу игроков Футбольного трибунала и Палата по 
разрешению споров Футбольного трибунала.  
4. Подробная процедура разрешения споров, возникающих в связи с применением 
Регламента FIFA по статусу и трансферу игроков, изложена в Правилах, регулирующих 
процедуры Футбольного Трибунала.        
 
32. Компетенция КФФ 
1. Без ущерба праву любого игрока, тренера или клуба требовать в гражданском суде 
возмещения по трудовым спорам, КФФ имеет право на принятие решений по 
нижеследующим вопросам: 
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1) споры по определению статуса игрока, зарегистрированного в КФФ;  
2) трудовые споры между клубом, принимающим участие в соревнованиях, организуемых 
КФФ и игроком, зарегистрированным в КФФ; 
3) трудовые споры международного масштаба между клубом и игроком, в случаях, когда 
вышеуказанные стороны в письменном виде выбрали рассмотрение спора в юридических 
органах КФФ; 
4) трудовые споры между клубом, принимающим участие в соревнованиях, организуемых 
КФФ и тренером, зарегистрированным в КФФ; 
5) трудовые споры международного масштаба между клубом и тренером, в случаях, когда 
вышеуказанные стороны в письменном виде выбрали рассмотрение спора в юридических 
органах КФФ; 
6) трудовые споры между клубом, принимающим участие в соревнованиях, организуемых 
КФФ и ОЛ, зарегистрированными в КФФ; 
7) споры между клубами, зарегистрированными в КФФ, связанные с компенсацией за 
подготовку и механизмом солидарности при национальном трансфере игрока; 
8) споры между клубами, между клубами и игроками, зарегистрированными в КФФ, 
вытекающие из применения Регламента, которые не относятся к случаям, 
предусмотренным подпунктах 1)-7) пункта 1 настоящей статьи; 
9) применение дисциплинарных санкций за нарушение субъектами футбола любого из 
положений Регламента, за исключением тех положений, в которых определена 
компетенция другого органа КФФ, а также за нарушение клубами, игроками и ОЛ 
положений договоров о компенсационных выплатах, трудовых и трансферных договоров. 
2. Юридическим органом КФФ, принимающим решения в соответствии с настоящей 
статьей Регламента является Палата по разрешению споров.  
3. Подробная процедура разрешения споров, возникающих в связи с применением 
Регламента, изложена в Процедурных правилах Палаты по разрешению споров.   
 
33. Последствия невыплаты соответствующих сумм в установленный срок 
1. В случаях, когда ПРС КФФ обязывает сторону (клуб, игрок или тренер) произвести 
выплату в пользу другой стороны (клубу, игроку или тренеру), последствия невыплаты 
соответствующих сумм в установленный срок должны быть включены в решение. 
2. Указанными последствиями являются: 
1) в отношении клуба: запрет на регистрацию любых новых игроков до тех пор, пока не 
будут выплачены причитающиеся суммы. Общая максимальная продолжительность 
запрета на регистрацию должна быть не более трех полных и последовательных 
регистрационных периодов с учетом положений пункта 7 настоящей статьи; 
2) в отношении игрока: запрет на участие в официальных матчах до тех пор, пока не будут 
выплачены причитающиеся суммы. Общая максимальная продолжительность запрета на 
участие в официальных матчах должна быть не более шести месяцев с учетом положений 
пункта 7 настоящей статьи; 
3) в отношении тренера: запрет на осуществление любой, связанной с футболом 
деятельности до тех пор, пока не будут выплачены причитающиеся суммы. Общая 
максимальная продолжительность запрета должна быть не более шести месяцев с 
учетом положений пункта 7 настоящей статьи. 
3. Последствия, указанные в пункте 2 настоящей статьи, могут не применяться, если ПРС 
КФФ: 
1) применил спортивную санкцию в соответствии со статьями 16, 22 или 24 Регламента в 
этом же деле; или 
2) был проинформирован о том, что клуб-должник подвергся процедуре банкротства или 
добровольной ликвидации в соответствии с законодательством Республики Казахстан 
и/или был исключен КФФ из состава участников соревнований. 
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4. В случае применения последствий, указанных в настоящей статье, должник должен 
выплатить кредитору всю причитающуюся сумму (включая все применимые проценты) в 
течение тридцати календарных дней с даты уведомления о принятом решении. 
5. Тридцатидневный срок начинается с уведомления о решении. 
1) cрок приостанавливается по обоснованному запросу о получении мотивировочной 
части решения. После уведомления о мотивировочной части решения срок 
возобновляется. 
2) cрок также приостанавливается подачей апелляции в соответствии с Процедурными 
правилами ПРС. 
6. Должник производит полный платеж (включая все применимые проценты) на 
банковский счет, предоставленный кредитором и указанный в решении. 
7. В случае, если должник не осуществит весь платеж (включая все применимые 
проценты) в установленный срок, и решение станет окончательным и обязательным: 
1) кредитор может потребовать от КФФ принудительного исполнения последствий 
неисполнения решения; 
2) при получении такого запроса КФФ информирует должника о том, что применяются 
последствия неисполнения решения; 
3) последствия неисполнения решения применяются немедленно после уведомления 
КФФ, в том числе, во избежание сомнений, если они применяются в течение периода 
текущего регистрационного периода. В таких случаях оставшаяся часть текущего 
регистрационного периода является первым «полным» периодом регистрации для целей 
подпункта 1) пункта настоящей стать; 
4) последствия неисполнения решения могут быть отменены только в соответствии с 
положениями пункта 8 настоящей статьи. 
8. В случае принудительного исполнения последствий неисполнения решения должник 
должен предоставить КФФ доказательства выплаты всей суммы (включая все 
применимые проценты) для того, чтобы данные последствия были отменены. 
1) после получения подтверждения платежа КФФ незамедлительно запрашивает у 
кредитора подтверждение получения полного платежа (включая все применимые 
проценты) в течение пяти календарных дней. 
2) после получения подтверждения от кредитора или по истечении срока в случае 
отсутствия ответа, КФФ уведомляет стороны о том, что последствия неисполнения 
решения отменены. 
3) последствия неисполнения решения отменяются немедленно после уведомления КФФ. 
4) несмотря на вышеизложенное, если полная выплата (включая все применимые 
проценты) не была произведена, последствия неисполнения решения остаются в силе до 
их полного исполнения. 

34. Исполнение решений 
1. Правопреемник должника считается должником и является субъектом любого решения, 
вынесенного в соответствии с настоящей статьей. Критериями для оценки того, является 
ли организация спортивным преемником другой организации, являются, в частности, ее 
штаб-квартира, название, юридическая форма, цвета команды, игроки, акционеры или 
заинтересованные стороны или собственность, а также категория соответствующего 
соревнования. 
2. В случае если должник получает предписание выплатить кредитору денежную сумму 
(непогашенные суммы или компенсацию) от ПРС КФФ: 
1) платеж считается произведенным, когда должник выплачивает кредитору всю 
указанную сумму (включая любые применимые проценты); 
2) платеж не считается произведенным, если должник произвел какой-либо 
односторонний вычет из общей установленной суммы (включая любые применимые 
проценты). 
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3. Следующие действия не противоречат запрету на регистрацию, описанному в статьях 
16, 22, 24 и 33 Регламента: 
1) возврат профессионала из аренды только в случае истечения срока действия договора 
аренды профессионала; 
2) продление аренды профессионала после истечения срока действия его договора 
аренды; 
3) трудоустройство профессионала на постоянной основе, который был временно 
зарегистрирован в клубе непосредственно до введения запрета на регистрацию; 
4) регистрация профессионала, который уже был зарегистрирован в клубе в качестве 
любителя непосредственно до введения запрета на регистрацию. 

 
Глава 10. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

35. Применение Регламента   
Регламент применяется в отношении всех субъектов, на которые делаются ссылки в 
тексте или к которым относится значение положений Регламента. 
 
36. Аналогия    
1. В случаях, когда отношения, относящиеся к сфере действия Регламента, прямо им не 
урегулированы, к таким отношениям, если это не противоречит их существу, применяются 
нормы, регулирующее сходные отношения. 
2. При невозможности использования сходных отношений, права и обязанности сторон 
определяются исходя из общих начал и смысла законодательства, регламентирующих 
документов FIFA, UEFA и КФФ, требований добросовестности, разумности и 
справедливости. 
 
37. Дополнения и изменения    
Дополнения и изменения в Регламент вносятся решением Исполкома.  
 
38. Вступление в силу     
1. Настоящий регламент вступает в силу с «22» декабря 2023 года. 
2. Положения Регламента не имеют обратной силы и применяются к отношениям, 
возникшим после введения его в действие 
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 1  
 

КАТЕГОРИИ ФУТБОЛЬНЫХ КЛУБОВ 
(в соревнованиях, проводимых среди мужских команд профессиональных и 

любительских клубов) 
 

1. Первая категория – профессиональные клубы, принимающие участие в Чемпионате 
Республики Казахстан среди клубов Премьер-Лиги. 
2. Вторая категория – профессиональные клубы, принимающих участие в Первенствах 
Республики Казахстан среди клубов Первой Лиги и среди команд Второй Лиги.      
3. Третья категория – любительские клубы, принимающие участие в соревнованиях КФФ 
и спортивные школы.      
 

КАТЕГОРИЯ РАЗМЕР КОМПЕНСАЦИИ 

I 5 000 000 тенге  

II 2 500 000 тенге  

III 500 000 тенге 

 
 
Примечание: Стороны трансферного договора (договора о компенсационных 
выплатах) вправе на взаимосогласованных условиях устанавливать иной 
размер компенсации. Указанный в настоящем Приложении размер компенсации 
отражает сумму, необходимую для подготовки одного профессионального 
игрока в год и применяется в случае несогласования сторонами трансферного 
договора (договора о компенсационных выплатах) размера компенсации. 
Указанный размер компенсации применяется также в случае несогласования 
размера компенсации между профессионалом, который переходит до окончания 
календарного года его двадцати трехлетия и клубом, из которого переходит 
данный профессионал. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 2 
 
ОСВОБОЖДЕНИЕ ИГРОКОВ В СБОРНЫЕ КОМАНДЫ 
 
1. Принципы для мужского футбола  
1. Клубы обязаны по вызову КФФ освобождать своих зарегистрированных игроков в 
сборные команды Республики Казахстан. Любые противоречащие этому договоренности 
между игроком и футбольным клубом, запрещаются. 
2. Освобождение игроков на условиях, указанных в пункте1 настоящей статьи является 
обязательным в отношении всех международных окон, отраженных в международном 
календаре матчей, а также в отношении финальных соревнований Кубка Мира FIFA, Кубка 
Конфедераций FIFA и соревнований, организуемых конфедерациями, в которых 
принимают участие Национальные сборные команды (команды «А»), при условии, что 
данная Национальная ассоциация является членом организующей конфедерации. 
3. После консультаций с соответствующими заинтересованными лицами FIFA публикует 
международный календарь матчей на четырехлетний или восьмилетний период. Данный 
календарь будет включать в себя все международные окна на соответствующий период. 
После публикации международного календаря матчей могут быть добавлены только 
финальные соревнования Кубка Мира FIFA, Кубок Конфедераций FIFA и соревнований 
конфедераций, в которых принимают участие Национальные сборные команды (команды 
«А»). 
4. Международное окно определяется как период продолжительностью девять дней, 
который начинается утром в понедельник, заканчивается вечером во вторник на 
следующей неделе и зарезервирован для деятельности национальных команд. Во время 
любого международного окна каждая национальная команда может сыграть максимум 
два матча, в независимости от того, являются данные матчи квалификационными к 
международному турниру либо товарищескими. Соответствующие матчи могут быть 
запланированы на любой день во время международного окна, начиная со среды, при 
условии, что два матча разделяют минимум два полных календарных дня (например, 
четверг/воскресенье или суббота/вторник). 
5. Национальные команды должны играть оба матча в международное окно на 
территории одной конфедерации, с единственным исключением для 
межконтинентальных матчей плей-офф. Если, как минимум один из двух матчей является 
товарищеским, то они могут быть проведены в двух разных конфедерациях, если только 
расстояние между местами проведения матчей не превышает пять часов в полете, в 
соответствии с официальным расписанием авиалиний, и два часовых пояса. 
6. Не является обязательным освобождение игроков вне рамок международного окна или 
вне рамок финальных соревнований (в соответствии с пунктом 2 настоящей статьи), 
включенных в международный календарь матчей. Также не является обязательным 
освобождать игроков более одного раза в течение одного года для финального 
соревнования. Исключение из данного правила могут устанавливаться уполномоченным 
органом FIFA только для Кубка Конфедераций FIFA. 
7. В рамках международных окон игроки должны быть освобождены и направлены в 
сборные команды не позднее утра понедельника и должны быть направлены обратно в 
свои клубы не позднее утра среды, следующей за окончанием международного окна. Для 
финальных соревнований, определенных в пунктах2 и 3 настоящей статьи, игроки 
должны быть освобождены и направлены в свои Национальные ассоциации не позднее 
утра понедельника недели, предшествующей неделе старта соответствующего 
финального соревнования и должны быть направлены Национальными ассоциациями 
утром дня, следующего за днем последнего матча сборной команды Национальной 
ассоциации в турнире.   
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1) Во время международных окон, которые были продлены в соответствии с подпунктами 
1) и 2) пункта 4 настоящей статьи, игроки должны быть направлены в свои клубы не 
позднее утра, следующего за окончанием международного окна.       
8. Клубы и Национальные ассоциации могут договариваться о более продолжительном 
периоде освобождения или различных соглашениях в соответствии с пунктом 7 
настоящей статьи.  
9. Игроки, подчинившиеся вызову своей Национальной ассоциации согласно условиям 
настоящей статьи, должны вернуться к исполнению обязанностей в своих клубах не 
позднее чем через двадцать четыре часа после окончания периода, на который они были 
освобождены. Данный период может быть продлен на сорок восемь часов, в случае если 
соответствующий матч проводился в другой Конфедерации, а не в той, где 
зарегистрирован клуб игрока. Клубы должны быть поставлены в известность в 
письменном виде о графике вылета/прилета игрока за десять календарных дней до дня 
начала соответствующего периода. Национальные ассоциации обязаны обеспечить 
возможность своевременного возвращения игроков в свои клубы после матча.    
10. Если клуб нарушает положения настоящей статьи в отношении освобождения 
своего игрока в сборные команды КФФ, ПРС КФФ может наложить нижеследующие 
санкции на соответствующий клуб: 
1) предупреждение:  
2) штрафы; 
3) в случае повторных нарушений: запрет на регистрацию новых игроков.         
11. Если игрок нарушит положения настоящей статьи в отношении сроков прибытия в 
сборные команды КФФ, ПРС КФФ может наложить следующие санкции на 
соответствующего игрока: 
1) замечание:  
2) штрафы; 
3) в случае повторных нарушений: дисквалификация до четырех матчей.   
12. Если игрок не приступает к своим обязанностям в клубе к сроку, указанному в данной 
статье, по выраженному запросу, Палата по статусу игроков Футбольного трибунала FIFA 
должна принять решение о том, что в следующий раз, когда Национальная ассоциация 
будет вызывать игрока, период освобождения должен быть сокращен следующим 
образом:  
1) международное окно: на два дня; 
2) финальная стадия международного турнира: на пять дней. 
13. В случае неоднократного нарушения настоящих положений, Палата по статусу 
игроков Футбольного трибунала FIFA, по запросу клуба игрока, может принять решение: 
1) о наложении штрафа; 
2) о дальнейшем сокращении периода освобождения; 
3) о запрете Национальной ассоциации вызывать игрока(-ов) на последующие 
мероприятия сборной команды. 
 
2. Принципы для женского футбола  
1. Клубы обязаны по вызову КФФ освобождать своих зарегистрированных игроков в 
сборные команды Республики Казахстан. Любые противоречащие этому договоренности 
между игроком и футбольным клубом, запрещаются. 
2. Освобождение игроков на условиях, указанных в пункте 1 настоящей статьи является 
обязательным в отношении всех международных окон, отраженных в женском 
международном календаре матчей, а также в отношении финальных соревнований 
Женского Кубка Мира FIFA, Олимпийского Футбольного Турнира среди женщин, 
соревнований конфедераций, в которых принимают участие сборные команды «А» и 
финальные раунды квалификационных турниров конфедераций на Олимпийский 
Футбольный Турнир (максимальный период освобождения – двенадцать дней). 
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3. После консультаций с заинтересованными сторонами FIFA публикует календарь 
женских международных матчей на срок в четыре года. Он включает все международные 
окна в указанный период (см. пункт 4 настоящей статьи), а также финальные турниры 
Чемпионата мира среди женщин FIFA, Турнира по футболу среди женщин на 
Олимпийских играх, чемпионаты для национальных женских команд категории “A” 
конфедераций, и финальные раунды квалификации к Турниру по футболу среди женщин 
на Олимпийских играх в конфедерации. После публикации календаря женских 
международных матчей могут быть добавлены только конкретные даты чемпионатов для 
национальных женских команд категории “A” конфедераций и финальные раунды 
квалификации к Турниру по футболу среди женщин на Олимпийских играх в 
конфедерации. Чемпионаты для национальных женских команд категории “A” 
конфедераций и финальные раунды квалификации к Турниру по футболу среди женщин 
на Олимпийских играх в конфедерации должны проводиться в соответствующие 
указанные периоды и конфедерации должны уведомить FIFA о сроках их проведения в 
письменной форме не позднее чем за два года до начала соответствующих чемпионатов 
для национальных женских команд категории “A” конфедераций или финальных раундов 
квалификации.  
4. Существует три разновидности международных окон: 
1) первая разновидность является периодом продолжительностью девять дней, который 
начинается утром в понедельник, заканчивается вечером во вторник на следующей 
неделе и зарезервирован для деятельности национальных команд. Во время 
международного окна первой разновидности каждая национальная команда может 
сыграть максимум два матча, в независимости от того, являются данные матчи 
квалификационными к международному турниру либо товарищескими. Соответствующие 
матчи могут быть запланированы на любой день во время международного окна, начиная 
со среды, при условии, что два матча разделяют минимум два полных календарных дня 
(например, четверг/воскресенье или суббота/вторник). 
2) вторая разновидность является периодом продолжительностью десять дней, который 
начинается утром в понедельник, заканчивается вечером в среду на следующей неделе 
и зарезервирован для товарищеских турниров национальных команд и 
квалификационных матчей. Во время международного окна второй разновидности каждая 
национальная команда может сыграть максимум три матча. Соответствующие матчи 
могут быть запланированы на любой день во время международного окна, начиная со 
вторника, при условии, что два матча разделяют минимум два полных календарных дня 
(например, четверг/воскресенье/среда). 
3) третья разновидность является периодом продолжительностью тринадцать дней, 
который начинается утром в понедельник, заканчивается вечером в субботу на 
следующей неделе и зарезервирован исключительно для квалификационных матчей 
чемпионатов, в которых принимают участие национальные женские команды категории 
“A” конфедераций. Во время международного окна третьей разновидности каждая 
национальная команда может сыграть максимум четыре матча. Соответствующие матчи 
могут быть запланированы на любой день во время международного окна, начиная с 
четверга, при условии, что два матча разделяют минимум два полных календарных дня 
(например, четверг/воскресенье/среда/суббота). 
5. Освобождение игроков вне международного окна или вне соревнований, указанных в 
пункте 2 настоящей статьи и включенных в календарь женских международных матчей не 
является обязательным. 
6. Для всех трех разновидностей международных окон игроки должны быть освобождены 
и начать поездку в расположение национальной команды не позднее утра понедельника 
и должны начать обратную поездку в расположение клуба не позднее утра среды на 
следующей неделе (разновидность 1), утра четверга на следующей неделе 
(разновидность 2), утра субботы на следующей неделе (разновидность 3) после 
завершения международного окна. Для финальных раундов квалификации к Турниру по 
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футболу среди женщин на Олимпийских играх в конфедерации игроки должны быть 
освобождены и начать поездку в расположение национальной команды не позднее утра 
понедельника до матча-открытия квалификационного турнира и должны быть 
освобождены ассоциацией утром того дня, который следует за последним матчем 
команды на турнире. Для данных квалификационных турниров максимальный период 
освобождения (между отъездом утром в понедельник и днем возврата ассоциацией в 
клуб) должен составлять шестнадцать дней. Для остальных финальных турниров по 
смыслу пунктов 2 и 3 настоящей статьи, игроки должны быть освобождены и начать 
поездку в расположение национальной команды не позднее утра понедельника на 
неделе, предшествующей неделе проведения соответствующего финального турнира, и 
должны быть освобождены ассоциацией утром того дня, который следует за последним 
матчем команды на турнире. 
7. Клубы и Национальные ассоциации могут договариваться о более продолжительном 
периоде освобождения или различных соглашениях в соответствии с пунктом 6 
настоящей статьи.  
8. Игроки, подчинившиеся вызову своей Национальной ассоциации согласно условиям 
настоящей статьи, должны вернуться к исполнению обязанностей в своих клубах не 
позднее чем через двадцать четыре часа после окончания периода, на который они были 
освобождены. Данный период может быть продлен на сорок восемь часов, в случае если 
соответствующий матч проводился в другой Конфедерации, а не в той, где 
зарегистрирован клуб игрока. Клубы должны быть поставлены в известность в 
письменном виде о графике вылета/прилета игрока за десять календарных дней до дня 
начала соответствующего периода. Национальные ассоциации обязаны обеспечить 
возможность своевременного возвращения игроков в свои клубы после матча.    
9. Если клуб нарушает положения настоящей статьи в отношении освобождения своего 
игрока в сборные команды КФФ, ПРС КФФ может наложить нижеследующие санкции на 
соответствующий клуб: 
1) предупреждение:  
2) штраф; 
3) в случае повторных нарушений: запрет на регистрацию новых игроков.         
10. Если игрок нарушит положения настоящей статьи в отношении сроков прибытия в 
сборные команды КФФ, ПРС КФФ может наложить следующие санкции на 
соответствующего игрока: 
1) замечание:  
2) штрафы; 
3) в случае повторных нарушений: дисквалификация до четырех матчей.   
11. Если игрок не приступает к своим обязанностям в клубе к сроку, указанному в данной 
статье, по выраженному запросу, Палата по статусу игроков Футбольного трибунала FIFA 
должна принять решение о том, что в следующий раз, когда Национальная ассоциация 
будет вызывать игрока, период освобождения должен быть сокращен следующим 
образом:  
1) международное окно: на два дня; 
2) финальная стадия международного турнира: на пять дней. 
12. В случае неоднократного нарушения настоящих положений, Палат по статусу игроков 
FIFA, по запросу клуба игрока, может принять решение: 
1) о наложении штрафа; 
2) о дальнейшем сокращении периода освобождения; 
3) о запрете Национальной ассоциации вызывать игрока(-ов) на последующие 
мероприятия сборной команды. 
 
3. Принципы для футзала 
1. Игрок может представлять только одну Национальную ассоциацию в футзале и в 
футболе «11 на 11». Любой игрок, который уже представлял Национальную ассоциацию 
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(частично или полностью) в официальном соревновании любой категории футзала или 
футбола «11 на 11» не имеет права выступать в международном матче за другую 
Национальную ассоциацию. Исключения из данного правила определяются уставом FIFA.         
2. Клубы обязаны по вызову КФФ освобождать своих зарегистрированных игроков в 
сборные команды Республики Казахстан. Любые противоречащие этому договоренности 
между игроком и футбольным клубом, запрещаются. 
3. Освобождение игроков на условиях, указанных в пункте2 настоящей статьи является 
обязательным в отношении всех международных окон, отраженных в международном 
календаре матчей по футзалу, а также в отношении финальных соревнований Кубка Мира 
FIFA по футзалу и соревнований конфедераций с участием сборных команд «А». Не 
является обязательным освобождение игроков вне рамок международного окна или вне 
рамок соревнований, указанных в настоящем пункте и включенных в международный 
календарь матчей по футзалу.  
4. После консультаций с соответствующими заинтересованными лицами FIFA публикует 
международный календарь матчей по футзалу на пятилетний период. Данный календарь 
будет включать в себя все международные окна на соответствующий период. После 
публикации международного календаря матчей по футзалу могут быть добавлены только 
финальные соревнования Кубка Мира FIFA по футзалу и соревнования, организуемые 
конфедерациями, в которых принимает участие сборные команды «А».   
5. Существует два вида международных окон: 
1) первый вид является периодом продолжительностью десять дней, который начинается 
утром в понедельник, заканчивается вечером в среду на следующей неделе и 
зарезервирован для деятельности национальных команд. Во время международного окна 
первой разновидности каждая национальная команда может сыграть максимум четыре 
матча, в независимости от того, являются данные матчи квалификационными к 
международному турниру либо товарищескими. Национальные команды могут сыграть 
максимум четыре матча во время международного окна первого вида не более чем в двух 
конфедерациях. 
2) второй вид является периодом продолжительностью четыре дня, который начинается 
утром в воскресенье, заканчивается вечером в среду на следующей неделе и 
зарезервирован для деятельности национальных команд. Во время международного окна 
второй разновидности каждая национальная команда может сыграть максимум два 
матча, в независимости от того, являются данные матчи квалификационными к 
международному турниру либо товарищескими. Национальные команды могут сыграть 
максимум два матча во время международного окна второго вида на территории одной 
конфедерации. 
6. В рамках международных окон, указанных в пункте 5 настоящего Приложения, игроки 
должны быть освобождены и направлены в сборные команды не позднее первого утра 
международного окна (т.е. воскресенье или понедельник соответственно) понедельника 
и должны быть направлены обратно в свои клубы не позднее утра четверга, следующего 
за окончанием международного окна. Для финального раунда соревнований 
конфедераций с участием сборных команд «А» игроки должны быть освобождены и 
направлены в сборные команды утром, за двенадцать календарных дней до старта 
соответствующего финального соревнования и должны быть направлены 
Национальными ассоциациями утром дня, следующего за днем последнего матча 
сборной команды в турнире. Для Кубка Мира FIFA по футзалу игроки должны быть 
освобождены и направлены в сборные команды утром, за четырнадцать календарных 
дней до старта Кубка Мира и должны быть направлены Национальными ассоциациями 
утром дня, следующего за днем последнего матча сборной команды в турнире 
7. Клубы и Национальные ассоциации могут договариваться о более продолжительном 
периоде освобождения или различных соглашениях в соответствии с пунктом 5 
настоящей статьи.  
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8. Игроки, подчинившиеся вызову своей Национальной ассоциации согласно условиям 
настоящей статьи, должны вернуться к исполнению обязанностей в своих клубах не 
позднее чем через двадцать четыре часа после окончания периода, на который они были 
освобождены. Данный период может быть продлен на сорок восемь часов, в случае если 
соответствующий матч проводился в другой конфедерации, а не в той, где 
зарегистрирован клуб игрока. Клубы должны быть поставлены в известность в 
письменном виде о графике вылета/прилета игрока за десять календарных дней до дня 
начала соответствующего периода. Национальные ассоциации обязаны обеспечить 
возможность своевременного возвращения игроков в свои клубы после матча. 
9. Если клуб нарушает положения настоящей статьи в отношении освобождения своего 
игрока в сборные команды КФФ, ПРС КФФ может наложить нижеследующие санкции на 
соответствующий клуб: 
1) предупреждение:  
2) штрафы; 
3) в случае повторных нарушений: запрет на регистрацию новых игроков.         
10. Если игрок нарушит положения настоящей статьи в отношении сроков прибытия в 
сборные команды КФФ, ПРС КФФ может наложить следующие санкции на 
соответствующего игрока: 
1) замечание:  
2) штрафы; 
3) в случае повторных нарушений: дисквалификация до четырех матчей.   
11. Если игрок не приступает к своим обязанностям в клубе к сроку, указанному в данной 
статье, по выраженному запросу, Палата по статусу игроков Футбольного Трибунала FIFA 
должна принять решение о том, что в следующий раз, когда Национальная ассоциация 
будет вызывать игрока, период освобождения должен быть сокращен следующим 
образом:  
1) международное окно: на два дня; 
2) финальная стадия международного турнира: на пять дней. 
12. В случае неоднократного нарушения настоящих положений, Палата по статусу игроков 
FIFA, по запросу клуба игрока, может принять решение: 
1) о наложении штрафа; 
2) о дальнейшем сокращении периода освобождения; 
3) о запрете Национальной ассоциации вызывать игрока(-ов) на последующие 
мероприятия сборной команды. 
 
4. Финансовые положения и страхование   
1. Футбольные клубы, освобождающие игрока согласно положениям настоящей главы, не 
имеют права на финансовую компенсацию. 
2. Национальная ассоциация несет расходы по проезду, фактически понесенные игроком 
в результате такого вызова. 
3. Футбольный клуб, в котором зарегистрирован игрок, несет ответственность за его 
страхование на случай болезни и несчастного случая на весь период его освобождения. 
Такое страхование должно также покрывать любые травмы, полученные игроком во 
время международного матча (матчей), для которого игрок был освобожден. 
4. FIFA компенсирует футбольным клубам финансовые потери, связанные с получением 
игроками травм во время нахождения в составе сборной команды «А» в соответствии с 
«Техническим бюллетенем - Программой по защите клубов».   
 
5. Вызов игроков    
1. По общему правилу, любой зарегистрированный в клубе игрок обязан давать 
положительный ответ на вызов КФФ для выступления в составе одной из сборных команд 
Республики Казахстан. 
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2. КФФ уведомляет игрока и его футбольный клуб о вызове в состав сборной команды 
Казахстана в письменной форме не менее чем за пятнадцать календарных дней до 
первого дня международного окна, в рамках которого сборная команда примет участие. 
Уведомление о вызове на финальное соревнование международного турнира должно 
быть направлено не позднее чем за пятнадцать календарных дней до начала 
соответствующего периода освобождения. Футбольный клуб должен подтвердить 
освобождение игрока в течение последующих шести календарных дней. 
3. Национальная ассоциация вправе обратиться в FIFA за помощью в предоставлении 
освобождения игроку, выступающему за границей, только при соблюдении следующих 
условий: 
1) просьба вмешаться была направлена в Национальную ассоциацию, в которой 
зарегистрирован игрок, но безрезультатно; 
2) документы представлены в FIFA минимум за пять календарных дней до даты 
проведения матча, для участия в котором требуется этот игрок. 
 
6. Травмированные игроки    
Игрок, который не может по причине травмы или болезни подчиниться вызову в сборные 
команды Республики Казахстан, обязан, если того потребует КФФ, пройти медицинское 
освидетельствование выбранным КФФ врачом. По желанию игрока указанное медицинское 
освидетельствование должно проводиться на территории Национальной ассоциации, в 
которой игрок зарегистрирован. 
 
7. Ограничения на выступления 
Игрок, вызванный в сборные команды Казахстана, не имеет права, если только КФФ не 
согласится на иное, выступать за футбольный клуб, в котором он зарегистрирован, в 
течение периода, на который игрок был освобожден или должен был быть освобожден 
согласно положениям настоящей главы. При этом такое ограничение на выступление за 
футбольный клуб продлевается на пять календарных дней в случае, если игрок по 
любой причине не подчинится вызову. 
 
8. Дисциплинарные меры 
Санкции за нарушение любого из положений настоящего Приложения налагаются 
Дисциплинарным комитетом FIFA (международный уровень) и Контрольным, 
дисциплинарным и этическим комитетом КФФ (национальный уровень). 
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 3 
 
КОМПЕНСАЦИЯ ЗА ПОДГОТОВКУ    
 
1. Цель 
1. Подготовка и обучение игрока происходят в возрасте с двенадцати до двадцати трех 
лет. Компенсация за подготовку, осуществленную до двадцати одного года, как правило, 
выплачивается до достижения игроком возраста двадцати трех лет, если только не 
является очевидным, что подготовительный период игрока закончился до достижения им 
возраста двадцати одного года. В последнем случае компенсация причитается до 
окончания календарного года, в течение которого игроку исполнится двадцать три года, 
однако расчет суммы компенсации основывается на возрасте от двенадцати лет и до того 
возраста, когда было установлено, что игрок на самом деле завершил подготовку.  
2. Обязательство по выплате компенсации за подготовку сохраняет в силе все 
обязательства по выплате компенсации за досрочное расторжение трудового договора.   
 
2. Выплата компенсации за подготовку  
1. Компенсация за подготовку выплачивается: 
1) при первой регистрации игрока в качестве профессионала; или 
2) при трансфере профессионала из одного клуба в другой (в течение срока действия 
трудового договора или по его окончании), 
до окончания календарного года в котором игроку исполняется двадцать три года. 
2. Компенсация за подготовку не выплачивается: 
1) при досрочном расторжении клубом трудового договора с игроком без обоснованной 
причины (без ущерба для прав предыдущих клубов); или 
2) при трансфере игрока в клуб самой низкой категории в соответствии с классификацией, 
предусмотренной Приложением № 1Регламента; или 
3) при восстановлении игроком статуса любителя; 
4) в случаях, предусмотренных статьей 6 настоящего Приложения.  
 
3. Ответственность за выплату компенсации за подготовку   
1.  При регистрации игрока впервые в качестве профессионала клуб, в котором игрок 
регистрируется, несет ответственность за выплату компенсации за подготовку в течение 
тридцати календарных дней после регистрации. Компенсация причитается каждому из 
клубов/академий, в которых был зарегистрирован игрок (в соответствии с его карьерной 
историей, указанной в «Паспорте игрока») и который внес вклад в его подготовку, начиная 
с календарного года, в котором ему исполнилось двенадцать лет. Подлежащая выплате 
сумма рассчитывается на пропорциональной основе в зависимости от того периода 
подготовки, который игрок провел в каждом из клубов/академии. В случае последующих 
трансферов профессионала компенсация за подготовку будет причитаться только его 
предыдущему клубу, за то время, которое он действительно готовился в этом клубе. 
2. В случае несогласования сторонами договора о компенсационных выплатах размера 
компенсации за подготовку, применяется расчет компенсации, предусмотренный 
Приложением №1 Регламента.  
3. В случае если клуб/академия в которых был зарегистрирован и готовился игрок больше 
не принимает участие в организованном футболе и/или прекратил свое существование, 
компенсация за подготовку выплачивается КФФ и направляется на развитие детско-
юношеского футбола. 
 
4. Расходы на подготовку   
1. Категории футбольных клубов для расчета компенсации за подготовку предусмотрены 
Приложением №1 Регламента.  
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2. Каждая категория устанавливает сумму тренировочных расходов, необходимую для 
обучения одного игрока в течение года, умноженную на средний «фактор игрока», 
который является средним показателем количества игроков, необходимых для 
подготовки одного профессионала.  
 
5. Расчет компенсации за подготовку   
1. Как правило, для расчета компенсации за подготовку, причитающейся предыдущему 
клубу (клубам) игрока, необходимо учесть расходы, которые мог бы понести новый клуб, 
если бы он готовил игрока за свой счет. 
2. Соответственно, для игрока, в первый раз регистрирующегося в качестве 
профессионала, компенсация за подготовку, подлежащая выплате, рассчитывается с 
учетом расходов нового клуба на подготовку, умноженных на количество лет подготовки 
в общем с календарного года, когда игроку исполнилось двенадцать лет, и до 
календарного года, когда ему исполняется двадцать один год. В случае последующих 
трансферов компенсация за подготовку рассчитывается на основе расходов нового клуба 
на подготовку, умноженных на количество лет подготовки в предыдущем клубе. 
3. Для того, чтобы убедиться, что компенсация за подготовку для самых юных игроков не 
установлена на необоснованно высоком уровне, расходы на подготовку игроков в ходе 
календарных лет, когда игроку было от двенадцати до пятнадцати лет (т.е. четыре 
календарных года) основывается на расходах по подготовке и образованию для третьей 
категории клубов. 
4. ПРС КФФ вправе рассматривать споры в отношении суммы компенсации за подготовку, 
и корректировать по своему усмотрению эту сумму, если, очевидно, что она, 
непропорциональна по отношению к рассматриваемому случаю.  
 
6. Особые положения 
Если предыдущий клуб не предлагает игроку заключение нового трудового договора, 
компенсация за подготовку не выплачивается, если только предыдущий клуб не может 
обосновать, что он имеет право на такую компенсацию. Предыдущий клуб должен 
предложить игроку заключение нового трудового договора в письменной форме путем 
официального уведомления не позднее чем за шестьдесят календарных дней до 
истечения срока действия его текущего трудового договора. Предыдущий клуб должен 
получить от игрока подтверждение того, что он получил копию указанного предложения. 
Кроме того, такое предложение должно быть по меньшей мере равноценно (в 
финансовом плане) текущему трудовому договору. Это положение не наносит ущерба 
праву на компенсацию за подготовку предыдущего клуба(клубов) игрока. 
 
7. Исключение    
Положения настоящего Приложения не применяются при трансфере игроков в/из клубы 
футзала.  
 
8. Дисциплинарные меры 
Санкции за нарушение любого из положений настоящего Приложения налагаются 
Дисциплинарным комитетом FIFA (международный уровень) и Контрольным, 
дисциплинарным и этическим комитетом КФФ (национальный уровень). 
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 4 
 
МЕХАНИЗМ СОЛИДАРНОСТИ  
 
1. Солидарный взнос 
1. В случае если трансфер профессионала осуществляется во время срока действия 
трудового договора, то пять процентов от суммы трансферной выплаты или иной любой 
компенсации, не включая компенсации за подготовку, выплачиваемой его предыдущему 
клубу, вычитаются с общей суммы этих компенсаций и распределяются новым клубом в 
качестве солидарного взноса, клубам и академиям, задействованным в тренировочном и 
образовательном процессе профессионала. Данный солидарный взнос отражает 
количество лет (рассчитанных на пропорциональной основе, если меньше одного года), 
в течение которых профессионал был зарегистрирован в соответствующем клубе 
(клубах) и/или академии (академиях) в календарных годах с двенадцати до двадцати трех 
лет: 

1) календарный год 12-го дня рождения: 5% (т.е. 0.25% от общей суммы компенсаций); 

2) календарный год 13-го дня рождения: 5% (т.е. 0.25% от общей суммы компенсаций); 

3) календарный год 14-го дня рождения: 5% (т.е. 0.25% от общей суммы компенсаций); 

4) календарный год 15-го дня рождения: 5% (т.е. 0.25% от общей суммы компенсаций); 

5) календарный год 16-го дня рождения: 10% (т.е. 0.5% от общей суммы компенсаций); 

6) календарный год 17-го дня рождения: 10% (т.е. 0.5% от общей суммы компенсаций); 

7) календарный год 18-го дня рождения: 10% (т.е. 0.5% от общей суммы компенсаций); 

8) календарный год 19-го дня рождения: 10% (т.е. 0.5% от общей суммы компенсаций); 

9) календарный год 20-го дня рождения: 10% (т.е. 0.5% от общей суммы компенсаций); 

10) календарный год 21-го дня рождения: 10% (т.е. 0.5% от общей суммы компенсаций); 

11) календарный год 22-го дня рождения: 10% (т.е. 0.5% от общей суммы компенсаций); 

12) календарный год 23-го дня рождения: 10% (т.е. 0.5% от общей суммы компенсаций).  
2. Клуб, который подготовил игрока, имеет право получить часть от 5% выплат 
солидарности в случаях, когда трансфер профессионального игрока осуществляется на 
постоянной основе либо на основе аренды между клубами, зарегистрированными в КФФ. 
 
2. Процедура выплаты    
1. Новый клуб выплачивает солидарный взнос готовившим игрока клубам (клубу) в 
соответствии с вышеизложенными положениями не позднее тридцати календарных дней 
со дня регистрации игрока, или – в случае нескольких (связанных) платежей – в течение 
тридцати календарных дней после даты таких платежей.  
2. Новый клуб ответственен за подсчет суммы солидарного взноса и за распределение ее 
в соответствии с карьерной историей профессионала, отраженной в «Паспорте игрока».  
3. В случае если клуб/академия в которых был зарегистрирован и готовился игрок больше 
не принимает участие в организованном футболе и/или прекратил свое существование, 
солидарный взнос выплачивается КФФ и направляется на развитие детско-юношеского 
футбола.  
 
3. Исключение    
Положения настоящего Приложения не применяются при трансфере игроков в/из клубы 
футзала.  
 
4. Дисциплинарные меры 
Санкции за нарушение любого из положений настоящего Приложения налагаются 
Дисциплинарным комитетом FIFA (международный уровень) и Контрольным, 
дисциплинарным и этическим комитетом КФФ (национальный уровень). 
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 5 

 
KFF DTMS   
 
1. Цель  
1. Для регистрации внутренних трансферов (между казахстанскими клубами) 
профессионалов клубы обязаны использовать систему регистрации трансферов 
KFFDTMS (далее - Система).  
2. Использование Системы является обязательным условием для всех национальных 
трансферов профессионалов и любителей (как мужчин, так и женщин) в рамках футбола 
«11 на 11». Национальный трансфер должен быть внесен в Систему каждый раз, когда 
игрок регистрируется в новом клубе внутри КФФ. Любая регистрация игрока в новом клубе 
без использования Системы является недействительной. 
3. Система содержит ФИО, пол, гражданство, дату рождения и FIFAID игрока, 
наименование и FIFA ID двух участвующих в трансфере клубов, в том числе любые 
платежи между клубами, если применимо. 
4. Целью регистрации внутренних трансферов в Системе является получение 
внутреннего трансферного сертификата (DTS) предоставляемого клубом при регистрации 
игрока. 
 
2. Обязанности клубов   
1. Для доступа и осуществления работы в Системе клубы обязаны назначить TMS 
менеджера. Клуб несет ответственность за корректное использование Системы и 
достоверность загружаемых в систему данных.  
2. При регистрации трансфера в Системе клуб загружает в необходимые документы, 
запрашиваемые Системой. 
3. Если трансфер игрока, предусматривает выплату трансферной суммы (компенсации и 
т.д.), то документ, подтверждающий проведение оплаты, также должен быть загружен в 
Систему. 
4. В случае, если в осуществлении трансфера участвовал Футбольный агент, то сведения 
об этом должны быть предоставлены клубом в соответствии с требованиями Системы. 
5. Все другие требования работы с Системой в отношении внутренних трансферов, не 
указанные в настоящем Приложении, аналогичны требованиям работы с системой TMS 
FIFA согласно Регламенту FIFA по статусу и переходам игроков. 
 
3. Дисциплинарные меры 
Санкции за нарушение любого из положений настоящего Приложения налагаются 
Контрольным, дисциплинарным и этическим комитетом КФФ. 

 
 

 


